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díky vám, veledůstojný pane, i vašim 
osadníkům za veliký zájem o svaté dílo 
sjednocení. Plná stovka platících čte
nářů apoštolátniho časopisu ve vaši o- 
sadě i hojné rozšíření pěkné knihy dra 
Grivce „Slovanšti apoštolé" mluví jas
nou řečí. Vím, že je to dílo vaší lásky 
a obětavosti, vím z vašich nadšených 
i praktických článků v st. louiském 
„Hlasu", že byste chtěl to símě lásky 
apoštolátní rozesít na šíř a dál po celé 
krajanské oblasti Spojených států. Bůh 
vám to odplať Svým štědrým požehná
ním vaší kněžské i vlastenecké činnosti!

Šťastného Nového roku 1929 ze srdce 
vřeje vám i celé osadě oddaný redak
tor.

Milým krajanům americkým. Den ze 
dne jsem si sliboval, že aspoň k vánoč
ním svátkům nahradím zanedbanou ko
respondenci na tolik milých mně adres 
amerických. Bohužel, zůstalo jen při 
nejlepší vůli! Prosím tedy všechny přá
tele a vzácné horlitele a horlitelky a- 
poštolátní v Americe, aby touto ces
tou přijaly přání milostiplných svátků 
vánočních i požehnaného Nového roku. 
Za moře přijdou sice tyto řádky pozdě, 
ale nikoliv k Tomu, jenž upřímná přání 
jediný může splnit! Tisíceré pozdravy!



APOŠTOLÁT
sv. Cyrila a Metoda pod ochranou bl. Panny Marie.

Ročník XX. Leden 1929. Číslo 1.

Jos. V. Helich: Viděni v chrámě sv. Víta.
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Cyrilometodějský apoštolát sv. Václava.
V. Svatohor.

Jistě divně se čte spojení světců v tomto nadpise, ale má základ 
v samé věci.

Sjednocování a sjednocení u víře a zvláště Slovanstva jest po 
našem názoru věc více nebeská než pozemská. Ovšem jest i po
zemská, neboť má býti uskutečněna na zemi a to hlavně ve slovan
ských zemích, a jest i lidská, protože má býti provedena zde dole 
v lidech a lidmi a to přímo Slovany samými.

Avšak hledíme-li nepostranně a s očima nepřimhouřenýma na 
množství a velikost překážek v tom plemenných, dějinných, země
pisných a náboženských — a jsou to nebetyčné hory, nebo lépe po
věděno celá pohoří se spoustou nebetyčných vrchů — zdá se nám, 
že bez nebe, bez jeho nadzemských sil není možno toto nadlidské 
dílo vykonati. Proto jest tu třeba míti onu víru v moc nebes, o níž se 
čte, že hory přenáší: Mějte víru v Boha. Jestliže Boží moc pákou 
této víry nevyzdvihne skály odporů a hory překážek do moře ne- 
svrhne, není uvolněna cesta ke sjednocení.

Ale nejen na nej vyšší moc samého svrchovaného Boha jest věrou 
a modlitbou víry zaútočiti, také na všechny mocnosti, jemu v nebe
sích podřízené, na všecky síly nebešťanů, kolem Boha soustředěné, 
kteří jak v slávě tak v moci Boží mají účast, aby se pohnulo ve svých 
točnách, jak se před věky říkalo, celé nebeské empyreum.

Pro nás věřící nejsou snad nebesa modravým nějakým oparem, 
nejsou duhovou bublinou obraznosti, ale jsou opravdovou skuteč
ností. Jako jest tento svět hmoty, tak jest i svět ducha a duchů; ja
ko jest vesmír přírodních sil, tak trvá i oblast nadpřirozených du
chových sil, říše Ducha svátého, jenž otřásá všemocně, chce-li, zá
klady bytí a obnovuje tvář země. Nám jest Bůh skutečností nej vyš
ší, jako jeho „nebeské dvorstvo“ je skutečností vyšší než jsme tu 
my; našemu rozumovému pojetí není klamem rozjevené obrazo
tvornosti — jako nebyla našim praotcům — sloka svatováclavské 
Pisne’ Nebeské je dvorstvo krásné,

blaze tomu, kdož tam dojde, 
v život věčný, oheň jasný
Svatého Ducha. —

Přitom, chceme-li modlitbami víry způsobiti hnutí v nebi, může
me si vésti docela věcným postupem jako obři z báje, když dobý
vali nebeského Olympu: Klásti horu Pelion na Ossu. Bylo by docela 
dobré a doporučení hodno napřed na zemi hnouti kdečím, zpohoto- 
viti všechny síly a činitele lidského života pro myšlenku sjedno
cení, všecky tedy mocnosti tohoto světa: vzdělanost, vědu, umění, 
politiku, tisk, pak dalším postupem útočiti na svět svátých a na 
konec na moc všech mocností, na samého Boha. A při tomto nábo- 

ěin výboji zase nejvíce se vším náporem víry obraceti se na 
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světce, kteří z nás vyšli a jsou v nebi, kde udržují tisícileté spojení 
s naším plemenem a božstvem, a z těchto zase nejvíce na ty, kteří 
jsou tomuto dílu sjednocení ve víře již svým bývalým pozemským 
životem nejbližší. Jsou to slovanští světcové a z českoslovanských 
zvláště Cyril a Metod, Ludmila, Prokop — a ač zde položen po
slední, přec ne nej menší z nich — Václav.

Lebka svatého Václava.

Jest tu však otázka: Je věcně, dějinným životem svátého našeho 
dědice odůvodněno, obraceti se v díle sjednocování východních Slo
vanů ve víře i k němu? Nebyl snad on výlučným, strohým západní- 
kem, jak si ho představují naši nejbližší západní sousedé a jen 
proto — jinak proti Cyrilu a Metodu nevraživí — přijímají jej 
ve svých spisech na milost?

Máme z dobrých dějinných důvodů za to, že sv, Václav ve své 
veliké dějinné postavě je zjev, mající dobrý vztah zrovna tak k vý
chodu jako k západu a že by byl zrovna ideálním patronem sjedno- 
covaciho díla mezi oběma církevními větvemi, východní i západní.

Vyšel přece nábožensky od Cyrila a Metoda prostřednictvím 
klína Ludmilina, u jejíchž kolenou se učil staroslovanskému sváté
mu Písmu, zrovna jako později latinskému na Budči. Ale co více 
jest tu rozhodující, více než léta dětství, jsou léta dospělosti. Vidí
me přec neklamně, že právě za jeho vlády, kdy se dějinnými udá

3



lostmi navazovaly vzdělanostní styky s latinským západem a kdy 
českému národu nezbývala než západní osvětová směrnice, protože 
východní byzantská byla Madarstvem přerušena — ještě tu v Če
chách Východ nábožensky žil a tak obojí náboženský směr, byzant
ský i římský, bez třenic ve svobodné svornosti jediné křesťanské 
všeobecné církve trval. Proto také jeho vladařský svátý život osla
vovaly svorně napřed staroslovanské východní a pak i latinské zá
padní legendy.

Nyní právě jest čas, by tento zcela skutečný a vědecky zdůvod-

Kostelík sv. Václava na Brůdku u Všerub,
který našel Fr. Palacký r. 1858 ve stavu velmi ubohém. Na prosbu 

„Otce národa“ vykonána sbírka na opravu památného kostelíka.

něný prvek v životě světcově měl býti silně zdůrazňován, a to čím 
dál na východ, tím více. Velká hradba Karpat ve světové válce 
padla, vyražena maďarská závora svatováclavské úcty na Sloven
sku i na Karpatské i další Zakarpatské Rusi. Tam tím směrem tedy 
a tím způsobem jest za cílem sjednocení šířiti a množiti úctu sv, 
Václava a zdvihali pozemské i nebeské sjednocovací hnutí.

Dějí se pohovory a konají rozbory o smyslu českoslovanských 
dějin. Myslitelé se nemohou ujednotiti, zda jest ten smysl nábožen
ský či nenáboženský a vůbec, jaký vlastně jest nebo má býti, — 
Myslíme, ať již byl ten smysl dějin kterýkoli, že si jej národ sám 
může stanovití i nyní: pro tu a tu velkou myšlenku chci pracovati a 
žiti. I když by mu to nebylo přímo dáno Prozřetelností dějinnou, 
může se jí sám k službám nabídnout!, Nejsi-li povolán, učiň se po
volaným — si non es vocatus, fac ut voceris, platí o jednotlivci! 
i o národu v celku.
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Dejme tomu, že konečně národ uzná, že husitská oprava kato
lické církve „aby byli jen lidé svati v zemi svaté“, byl utopistický 
krok česíkoslovanského národa — ,,un faux pas“. Zda se tu nena- 
skytá sama sebou myšlenka dáti jiný náboženský smysl dějstvu ma
lého národa, vytyčiti mu jiný, ovšem možný, náboženský cíl: praco- 
vati k sjednoceni Slovanstva na základě jedné křesťanské církve a 
to pod štítem plamenné orlice svatováclavské? A zdaž by tento nový 
správný smysl nepřijalo nebe a nespojilo jej se svým věčným: „aby 
všichni jedno byli“? Proč by nepřijalo, když dává rádo každé správ
né tužbě ušlechtilé — dojiti cíle?

Rádo jej přijme a tak se vyplní veliký sen básníkův:
Václavu, jenž po vražedném skonu na zemi přichází do nebes, 

do sboru českých světců Cyrila, Metoda, Ludmily, jako dědic české 
země a českého národa, praví na trůnu

Kristus:
Amen, amen, pravím tobě:
K dědictví nebes ponech si i pozemské dědictví otcův, 
zemi svou i národ jako dědic český, 
a slyšte, nebesa — já v své lásce 
přidám ti i všechny národy slávské.

I

Ludmila, Cyril a Metod:
Staň se! Staň!

Vánoce na ruské faře.
Píše O. Vasyl, CssR. vých. obř.

Měl jsem dvakrát příležitost prožiti vánoční svátky vysoko v ho
rách, až při hranici naší republiky. Zvláště r. 1925 zdržoval jsem 
se asi po 3 měsíce na ruské faře. Podávám z té doby několik dojmů, 
jež utkvěly v paměti.

Římskokatolický štědrý večer r. 1924 minul pro mne smutně. Ves
nička B .. ., kde jsem se zdržoval, je schována v lesích, nemá ani 
jediného římského katolíka. Chodil jsem po úbočí zasněžené hory 
a snažil jsem se vyvolati v duši vánoční náladu. Brzy se mně před
stavovaly ojíněné stromy jako vánoční stromky a doškové baráč
ky jako chlév betlémský, kde leží Ježíšek. Brodě se sněhem, „zpí
val“ jsem si vánoční písně, jak jsem dovedl. Plný vnitřní radosti 
vrátil jsem se domů. Na druhý den, 25. prosince, viděl jsem, že naši 
řekokatolíci nepracují. Táži se, proč? „Bo jest katolické Rožde- 
stvo!“ V kalendáři řeckokatolickém byl obyčejný postní den dlou
hého adventu!

Tím více těšil jsem se na ruské vánoce — které měly nastati za 
14 dní. — Advent! Roráty! Kolik to radostných vzpomínek budí 
se v srdci věřícího člověka. A zdel se mně to zdálo být jakési cizí, 
nové. Vzpomínal jsem, jak v mém rodišti skoro ráno spěchají lidé 
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s lucernami do kostela, jak nadšeně zpívají: „Ejhle, Hospodin 
přijde.”

Zde tou dobou — brodil jsem se sněhem do staré, dřevěné* cerkve 
sám. Jenom Vasyl — stříbrovlasý kmet — přisluhoval mi při službě 
Boží. Někdy přišly snad jedna, dvě ženy. Tak to bylo každý den 
až do „Roždestva“, Zato přípravou na vánoce je dlouhý půst po 
40 dní. Lid ho tu v horách zachovává velmi přísně. — Celých 40 dní 
nejí masa, ani vajec, ani mléčných pokrmů; brambory, zelí — omaš- 
těné olejem, slanečci — to je každodenní postní stravou zdejších 
horalů. Poslední dny před svátky pan farář denně zpovídal. Snad 
všichni věřící „očystyly svoju dušu“ k příchodu Ježíškově. Obřadní 
knihy řeckokatolické skýtají horlivému duchovnímu pastýři příle
žitost, přímo ideálně připravíti lid na důstojné slavení vánoc. Ale 
o tom nemíním dnes psáti.

Vzpomínám jen tehdejšího „Svatého“ večera, dne 24. prosince 
(6. ledna). — Hned večer oznamoval mi p. farář: „Zítra se budeme 
přísně postit — nemožno nic jisti ani piti, dokud se neobjeví první 
hvězdička.“

Ráno, jako obyčejně, o 6. hod, odsloužil jsem si mši svátou sv. 
Vasilia — po prvé v životě — trvala mně asi pět čtvrtí hodiny.

P. farář měl o 8. hod. tak zv. „Carski časy" (hodinky). Každý 
z nich se skládá ze tří žalmů, jednoho „čtení“ ze St, Zákona i z N. 
zákona, ze sv. evangelia a jiných zpěvů i modliteb, které se vesměs 
odnášejí k narození Páně. Potom sloužil mši sv, zpívanou sv. Vasi
lia V. s „Večirnejú“, t. j. Nešpory.

Opravdu mile působí, když zpívá lid na „Večerní“: „Čto tebi 
prynesem, Christe... Anhely pinije (zpěvy), nebesa zvizdu, volsvy 
(sv. tři mudrci) dary, pastyrie čudo (zázračné vidění), žemla ver- 
tep (jeskyni), pustyňa jasly — my že Matir Divu...“ Takové zpě
vy nadchnou člověka, že rád obětuje sebezapření postu, vzpomína
je, že Matička Boží a sv. Josef trpěli více.

O 3. hodině po polední přinesli mně šálek čaje a kousek chleba. 
Měli asi útrpnost s bývalým latiníkem. Tu jest pořekadlo: „Ruské 
mosty a latinské posty nemají ceny.“

Ostatně se p. farář pečlivě staral, aby mně nebylo teskno. Vy
pravoval, jak u nich v Haliči slaví vánoce, jak běhal dívat se na 
oblohu, zda se již neobjevila první hvězdička, jak doma stůl i po
dlahu pokrývali slámou, dva snopy postavili do kouta. Na večeři 
mívali prý 12 jídel. Hospodář lžící vrhá na strop „kuťu“ (národní 
jídlo nezbytné na vánoce, připravované z pšenice, medu, máku atd.). 
Zůstane-li z ní mnoho na stropě, „bude rok úrodný".

Konečně jsem se dočekal první hvězdičky. Pan farář jako hospo
dář zahájil svatvečerní večeři blahopřáním. Přinášeli jídla: „Boršč“, 
„kuťu“, „holubky“ (kaše z prosa, zavinutá v zelném listě). „Dvanáct 
chodů“ jsem sice nenapočítal, ale tolik jsem si jich ani nepřál. Po 
večeři zpívali jsme ukrajinské koledy, já ovšem spíše jen poslou
chal.

* Díky Bohu, nyní je v B. cerkev kamenná, právě do adventu ji přivedli pod střechu.
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V plné štědrovečerní náladě kladl jsem se k odpočinku. Zane
dlouho probudil mě však jasný hlas zvonů. Bylo asi 11 hod. Bude 
půlnoční? Ne! Ale „Velikoje Povečerie“, skládající se ze žalmů, 
modliteb, zpěvů vesměs kajících. Nejvíce se mně líbila píseň proro
ka Isaiáše, v níž se opakuje za každým veršem: „S namy Boh, ro- 
zumijte jazyci (národové) i pokarjajte sja, jako s namy Boh."

Pokání zajisté je nej lepší přípravou na Boží narození. Cesta do 
cerkvy byla tak poetická: Pod nohama chrupal zmrzlý sníh. Po 
stráních bylo viděti světla — to věřící z filiálek přicházeli na „Po
večerie". A naše „cerkev“, stará, dřevěná, schoulená mezi stromy, 
s rozbitým oknem je všechny vítala jak opravdový „Betlem", ty 
muže v bílých kožichách jak živé pastýře betlémské, jen ovečky 
chyběly, Jezulátko s anděly už čekalo v malém dřevěném svato
stánku, chudičké, jako kdysi v jesličkách, ale duchové nebeští jistě 
se mu i zde klaněli s nemenší vroucností jako v Betlemě, Lidé po
zdravovali se radostně: „Chrystos raždajetsja," i odpovídali: „Sla
víte jeho.“

Neradi jdou spát!...
Ráno na Boží hod o 7. hod. byla „Utrenja", t. j. jitřní hodinky, 

O 10. hod, služba Boží. Cerkev přeplněná. Jak radostně zpívali, či 
spíše křičeli po mši sv. koledu; „Chrystos rodyl sja, Boh voplotyl 
sja ... (vtělil se)". Ještě dosud vzpomínám na jednoho muže, s ja
kým nadšením zpíval.

Večer přišli kolednící z jesličkami. Mládenci, přestrojení za pas
týře, tři krále, Heroda — nesměl chyběti ani hrbatý Žid — který 
všechny bavil. Zpívali, deklamovali, bylo to hotové malé divadlo. 
Z fary šli do každého domu ve vesnici. Všude je obdarovali. Šli i do 
sousedních vesnic. Čistý výtěžek věnovali na čítárnu. Večer jsme 
znova zpívali koledy.

Druhý den vánoční slaví se v církvi řeckokatolické „Sobor (slav
nost) prečistojí Divy Mariji a sv. Josifa", Třetí den jest též zasvě
cený svátek — sv. Štěpána.

Zdejší chudobní horalé ovšem mají štědrovečerní večeři velmi 
chudou: brambory, zelí, ryby nachytané v potoku atd. Zato někde 
koupili na svátky mnoho pálenky. V kterési rodině prý dokonce 
6 litrů... Vlastní vánoční doba končí se už na Jordána (Zjevení 
Páně), Bohoslužby již mají úplně jiný ráz.

Na Boží hod při mši svaté čte se evangelium o příchodu svátých, 
tří 'králů.

Hamborn.
Alfons Glos. Mezi krajany v Porýní a Vestfalsku.

Smluvený program české misie v Hamborn byl šťastně zahájen. 
11. dubna o 6 hodinách odpoledne takřka přímo z vlaku na kazatel
nu! Ještě nevyprchaly živé dojmy z velikonočních radostí na Mo
ravě a s cesty sem, nebylo ani možno pozeptat se důkladně pana 
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faráře Heckmanna, jak prožil celý rok a co je v Hambornu nového 
— horníci, a slyšet již známé hlasy z ulice, hrnou se na faru po
zeptat se, kde je pan kaplan, že ho u nádraží marně vyhlíželi. Snad 
nepřijel. „Ale vždyť je již tu!“ potěšil je pan farář. Radostné stisky 
pravice, srdečné pohledy mluvily za uvítací řeč. „Přijel jsem z Duis- 
burgu autobusem.“ Hned mne zajali pro sebe. Pan Voláček je vůd
cem. „Pojďte, venku jsou ještě ženské a děti. Chtějí vás taky při
vítat. Hoši, nezdržujte velebného pána, je 6 hodin hnedle a pojďte 
raději do kostela poslechnout, co nám poví.“ Venku již čekal hlou-

Kostel sv. Norberta v Hambornu-Marxlohu ve Vestfalsku.

ček žen a dětí. Krátce jsme se přivítali. Jen letmo pozoruji, jak 
jsou ustaraní a jak dychtivě čekají na zprávy z vlasti,

Hamborn jest jedna z nejstarších českých kolonií. Je to vchod do 
uhelné pánve vestfálské směrem od západu na pravém břehu Rýna 
a ústí řeky Ruhr. Po Vestfálsku roztroušení čeští horníci vidí 
v Hambornu počátek svého vystěhovalectví, hambornské spolky je 
vedly a vlévaly sílu, zde pracoval dp. Voňavka před válkou nej in
tensivněji a vychoval spolu s bývalým kaplanem Theisselmannem 
vyhraněné a poctivé katolické dělníky, založiv pro ně spolek sv, 
Václava r. 1910. „Václaváci“ žijí podnes a dlouholetým předsedou 
je pan Václav Voláček. Starý dělník hrozivého vzezření. Válečník 
duchem a jazykem, ale srdce zlatého. Získá vás hned svým humo
rem a upřímností.

Na stáří této kolonie ukazují i staré domy dělnické. Podnikatelé 
nastavěli pro své dělnictvo vysoké činžáky. Jsou to jednotvárné 
krychle pro několik rodin. Dvůr je pro všechny tyto do velikého 
čtverce stavěné domy společný. Je to talkové malé náměstí, kde 

8



se věší prádlo, kde jsou prádelny, sklípky, a kde mají zvláště děti 
své oblíbené, nerušené hřiště. Ulice jsou liduprázdné. Proto jest 
v Hamborn smutno. Z vysokých domů vane kasárnický vzduch a 
zakrslé stromy (topoly, lípy, jeřáby) namnoze ještě polámané, jsou 
důkazem, že v uhelných výparech nedaří se ani lidskému citu, ani 
přírodní kráse. Jak se jen trochu oteplí, vyjdou horníci ven do polí 
a na meze, aby pookřáli na čerstvém vzduchu. Snad je taky pudí 
ven i obava, že se jejich dům sesuje. Neboť v některých ulicích 
jsou domy staženy železnými obručemi. Kostel sv. Norberta má 
„rozjetou věži a uvnitř pod stropem lešení. Tato okolnost však ni
kým nehýbá. Horník viděl pod zemí horší věci než je nahnutý dům 
venku. Jen cizince překvapuje, nač domácí ani nemyslejí. Kostel 
je na příklad vždy plný a nikomu nenapadne, aby si všímal, že 
omítka se stropu padá. Citlivým starostem se tu nikdo neoddává. 
Podkopaná půda jiná nebude!

Hamborn bývá obyčejně první stanicí českého misionáře. To pro
to, že organisátor těchto misií, dp. Jindřich Theisselmann, který 
dobře mluví česky a je vlastně duší českého života v těchto krajích, 
již od doby předválečné bydlel v Hamborn, nato v nedalekém Duis- 
burgu a nyní opět nablízku ve Walsům je farářem, chce míti české
ho kněze vždy z první ruky. Ale český kněz-začátečník, procesto
vav celé Vestfálsko, pozná nedostatky své činnosti na prvním mís
tě a snaží se je opravit. Bude dle toho česká misie letos nejen u sv. 
Norberta, nýbrž ještě i u sv. Petra a u Božského Srdce Páně. Na 
to se zapomíná. Musí se poznat více rodin a zjednat více předpo
kladů dobrého výsledku české misie. Bude-li však stačiti 5 dní? 
Východištěm je farnost sv. Norberta v Obermarxloh (městská čtvrt 
čistě hornická). Základnou spolek svátého Václava.

Pan Voláček, Hocký a Mandilk mají dovolené. Nabídli se, že bu
dou chodit se mnou zvláště v Marxloh (Sv. Petr). „Velebný pane, 
my vás povedeme dobře. Kde půjdeme napřed, tam jsou dobří lidé; 
kde zůstaneme pozadu a postrčíme vás, tam je zle. Ale není to 
již zlé tak, jako za p. kaplana Voňavky. Na toho vytáhli i nůž .. .” 
Pan Voláček se zasmál a hrozivě zaryl holí do země. Žertoval. Jen 
kdyby toho sněhu, deště a zimy nebylo. Ve jménu Páně jsme za
čali chodit. Divil jsem se jen obětavosti těchto mužů. Nechodili 
ovšem všech pět dní se mnou, ale kdykoli — a to bylo zvláště v ne
děli celý den — se nabídli; chodili neúnavně a rádi.

Za 5 dní jsme našli 179 českých rodin! A ještě to nejsou všechny 
rodiny. Nebylo možno je nalézt nebo navštívit pro nedostatek času. 
Někdy muselo být kázání dvakrát za odpoledne vedle kázání ráno, 
jindy zas škola dětí na druhém konci Hamborn v Nemůhle (kostel 
Božského Srdce) a hned nato promluva jinde. Na štěstí zde všude 
jezdí pouliční dráhy. Nejkrásněji vypadá škola dětí. Sedí na scho
dech kostela, slunce je polévá jarní září a poslouchají dychtivě 
novou českou píseň. V Hamborn je česká soukromá škola. Děti jsou 
hodně česky uvědomělé. Paní Škvárová a pan Nosek, bývalý před
seda „Havlíčka", dovedou zapůsobit. Noskovy děti mluví výhradně 
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česky, U Voláčků jen česky, Grimmova Emilka z Mathildenstrasse 
hraje u sv, Václava česká divadla. Jest jí 8 let. Jdeme k Erbům ve 
Warbruckstrasse 52 a již na chodbě slyšíme zpívat „Jede, jede 
poštovský panáček ,. .“ Hromádka dětí za stolem, jsou samy doma 
a baví se českou písní. Nebo Žáčků schovanec (tatínek se utopil 
v Rýně) vám zazpívá a zapřednáší jedna radost. Kluk šestiletý. 
Taky u Kobzů v Rolandstrasse a u Pařížských v Prinz Regentstras- 
se se mluví jen česky. Že však zaniknou v záplavě němectví, jest 
jisté.

Potěší svorné soužití dvou českých spolků. „Havlíček“ je liberál
ní, „Sv, Václav“ katolický. Oba spolky si vypomáhají, členstvo se 
ctí, „Sv. Václav“ má asi 50 členů. Byl založen již r. 1910. Tehdejší 
pan kaplan si zajel do Prahy na studia češtiny, osvojil si ji tak dů
kladně, že dovede mluvit bez přípravy. Pořádal české schůze, di
vadla, pobožnosti, výlety, překládal listiny a pomáhal zvláště za 
války i jídlem jako jediný syn vestfálského statkáře. Naši horníci 
na něj nemohou zapomenout a navštěvují jej v různých potřebách 
ještě dnes. Letos pozval celý spolek k sobě a pohostiv byl s člen
stvem po službách Božích celý den na výletě u Rýna, bavil se 
srdečně a byl rád, že si zas povykládá česky. Nejraději slyší české 
písně. A „Václaváci“ jich jeho zásluhou znají hezkou řadu. Pak 
přijde oblíbená „Šumí Marica okrvavená" a to je vrchol nálady.

Spolek sv. Václava je u vlády naší málo znám. Nepodává výkazy 
o své činnosti. Pak by ovšem snad jak obyčejně následovalo po
chvalné uznání nebo podpora. To bývá namnoze hlavním důvodem 
činnosti mnohých, po válce vzniklých nebo vzkříšených, českých 
spolků. Ale „Svatý Václav“ pracuje tiše a nenáročně. Pozorovateli 
nemůže uniknout na př. jedna kladná stránka jeho působnosti. 
Členové jsou vždy v dobré náladě, neposuzují konsulátu a neodsu
zují jej, ctí vládu a její činy. Netáží se, kdo je právě u vesla, jim 
stačí, že vlast je „naše“. Tento moment spolkové výchovy jest 
zvláště v protistátním prostředí, po válce hesly zleva tolik 
rozvášněném a roztrpčeném, jistě velmi důležitý. V Hambornu 
byla hned po válce revoluce. Zde zahynula Róza Luxenburková, 
zde teklo mnoho krve a demolované pomníky jsou podnes svědky 
výbuchů hněvu mas. Nedivno, že i česká orientace jde hodně nale
vo. Jen málo jest odvážných (Nosek, Slavík, Mandik, Voláček, 
Hocký), kteří plují proti proudu.

V den svého příjezdu slyším, že zemřela Češka, paní Velíšková. 
Zanechala několik dítek, sirotků a manžela. Pan farář mi dovolil 
pochovat. Ještě nikdy nebyly na hřbitově sv. Norberta v Obermarx- 
loh české obřady, Otčenáš a řeč. Vezmi země, co tvého jest... 
Hudba hrála do bolestných výkřiků malých sirot. Jménem „Havlíč
ka“ rozloučil sé s členkou pan Nosek. Účast byla velmi veliká. 
A nato se všichni rychle rozešli, protože padal sníh a pršelo.

Celý týden po velikonocích mají vestfálští duchovní správcové 
j velmi mnoho starostí s prvním sv. přijímáním. Spolek svaté Alžběty 

již vykonal svou povinnost oblékací, když se totiž po celý rok sta-
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Po prvním sv. přijímání. (Přiklad slušného oděvu dívky.)

ral, aby všechny dětí byly oblečeny úplně nově, bohaté za vlastní, 
chudé a to hlavně hornické za peníze ze sbírek. Škola (páni kaplani 
s farářem v čele) je s přípravou taky hotova, děti odebíraly a svě
domitě četly po celý rok časopis o prvním svátém přijímání, ovlá
dají potřebnou látku důkladně, těší se na neděli a nemohou se jí 
ani dočkat. Na velikonoce mají hlavní prázdniny, začíná nový škol
ní rok, děti postupují do vyšších tříd. Školní příprava je tedy taky 

11



hotova. Nastává práce v kostele. Každý den po školní mši svaté 
(v prázdniny!) zůstanou v kostele jen primokomunikanti, to jest 
děti k prvnímu svátému přijímání a cvičí se pořad: nástup, poklek, 
odstup, díkůčinění. Farář jest velitelem. Divil jsem se velikému 
zájmu, horlivosti a důkladnosti. Ale ovšem později jsem se již 
nedivil, odkud ona takřka na krok vypočítaná přesnost jednotli
vých dítek i celku. Každé dítě ví, co má dělat, kam se otočit, kam 
jít. Celý, týden se to učí! Páni kaplani udržují pořádek a učí se 
od svého představeného vedení maličkých. V sobotu se kostel celý 
den vytápí. Hlavní oltář se strojí jak na Boži tělo, od kostela ke 
škole, odkud půjdou děti, je alej praporů, s věže vlaje velká pa
pežská vlajka, večer se slavnostně vyzvání všemi zvony. Ráno 
v 8 hodin jde kněžstvo ke škole a odvádí andílky. Všechny kato
lické prapory je doprovázejí. V kostele čeká sbor mužů ve fracích. 
Je to čestná stráž pořádku. Varhany zdraví maličké tichou melodií 
a kostelní sbor eucharistickou vložkou. Pan farář všechno vede. 
Vystoupí na kazatelnu a koná bližší přípravu na první svaté hody, 
zatím co k oltáři docela tiše přistoupil jeden z dp. kaplanů a slouží 
tichou mši svátou. Všechny děti jsou v lavicích. Staří stojí v bočních 
chodbách. Tělo Páně rozdává sám farář. Zde se krásně jeví jeho 
vznešený úřad pastýře.

Den svátého přijímání tohoto je svátkem celé rodiny. Ba ještě 
více, celého příbuzenstva. Hned první den v Hamborn zval mne pan 
Reinarc, abych nezapomněl na neděli a nikomu se nezadával, kdyby 
přišel s podobnou žádostí. „Naše Kateřina má první svaté přijímání. 
Zvu vás, důstojný pane, ten den na oběd.“ Výmluvy nepomohly. Te
dy půjdu. Scházejí se ještě jiní hosté. Stůl je prostřen jako na 
nějakou svatbu. Malá „Katrina“ vítá hosty. V bílých šatech, s pentlí 
na hlavě a na čele pěkný věneček. Ukazuje své dárky, které dostala: 
příbory, hrníčky, obrázky, knihy, kapesníky a jiné. Září štěstím. 
Před jídlem se sama nahlas modlí a zasedne v čele stolu. Všechen 
hovor se otáčí kolem tohoto miláčka dne. A zdá-li se vám toto vše 
býti neuvěřitelným, pak vězte, že primokomunikanti mají ještě od
poledne slavné společné díkůčinění, které opět vede pan farář, a po 
několik dní dalších mají právo nositi bílé šaty s věnečkem na hlavě 
i do školy a na ulici!!! Opatrnost na šaty má se přenášet na duši!! 
Věru, něco u nás nevídaného! P. Doss T. J. napsal ve svých „Myš
lenkách a radách“, že hodné svaté přijímání jest Bohu k veliké cti. 
Tito maličcí vzdali čest jistě důstojnou. Vždyť chodí ještě celý té
měř týden denně ke stolu Páně.

Nebylo možno jinak, než vyhovět přání hambornských dělníků a 
na konec misie zastavit se ještě u nich. Našel jsem je na výletě ve 
Walsům u přítele dp. faráře Theisselmanna. Bylo to po dvoumě
síčním putování Vestfálskem a Porýním mé první nedělní odpoled
ne volné. Vzdáleni od dolů a zabedněných domů, pohodlně na břehu 
Rýna rozloženi, dýchali velcí i malí zdravý vzduch. Tam jsme se 
taky loučili a slibovali, že na sebe nezapomenem. Že však ještě týž 
večer chci jít do nemocnice potlačit blížící se angínu, abych se ráno 

12



mohl vydat na dalekou cestu do vlasti, s tím jsem se jim nepochlu- 
bil, V nadšení zapomínáme na sebe a radost plaší každý stín sta
rostí,

V Hambornu čeká ještě mnoho práce na příští rok. Spolek ,,Sv. 
Václav“ má členy většinou jen u sv. Norberta v Obermarxloh. Přes 
100 rodin bydlí ve farnostech Bož. Srdce v Neumúhle a u sv. Petra 
v Marxloh, I ty volá božský Pastýř a jest třeba na jeho volání 
upozornit, aby ovečky nezhynuly. ,,Vezmi slunci paprsky a nebude 
svítiti; odděl potok od pramenu a nebude téci; utni větev od stromu 
a uschne .,,“ (Sv. Petr Chrysolog.)

Bratři, zmíráte těžkou prací tělesně, odděleni jste národně, chtěli 
byste poslední můstek víry strhávat? Slibte, že ne! Tak jsme se 
loučili. Tak začneme narok.

Jako za doby Neronovy.
Poměrně málo určitých zpráv o stálém pronásledování katolíků 

i pravoslavných v Rusku dostane se přes hranice sovětské. Násilí 
a křivdy tam páchané jsou umlčovány, temnoty tyranie přikrývají 
nešťastnou zemi. Jenom někdy jako když blesk na okamžik roztrh
ne hlubokou tmu — a kulturní svět s úžasem zahlédne fakta, která 
připomínají doby Neronů a Diokleciánů, ale také doby staré slávy 
neohrožených mučedníků a vyznavačů Kristovy církve.

*

Do knihy katolického martyrologia na Rusi zapsáno nové, cti
hodné jméno. Jednoho z těch biskupů, které v r. 1926 tajně vysvě
til na Rusi msgre ďHerbígny, ředitel papežského východního ústa
vu římského: Boleslav Sloskan se jmenuje. Narodil se r. 1893 ve vsi 
Sternijany nedaleko města Řešíce v severovýchodním Rusku z ro
dičů rolnických. Studia svá konal v Petrohradě, kde byl také r. 1917 
vysvěcen na kněze. Působil v duchovní správě při kostele sv, Sta
nislava a sv. Kateřiny v Petrohradě velmi horlivě, takže ho nevá
hal msgre ďHerbigny, sotva třiatřicetiletého — vysvětit na biskupa 
(r, 1926). Stalo se to ovšem z pochopitelných důvodů ve vší tichosti. 
Za své sídlo vyvolil si mladý biskup město Mohilev. Odtud rozvíjel 
požehnanou činnost dobrého pastýře: staral se, aby věřící byli skry
tě poučováni o pravdách sv. víry, konal tajně visitační cesty, udě
loval sv, biřmování, těšil a posiloval za nej těžších poměrů své roz
troušené stádce. Při tom byl jeho dům pohostinně otevřen každé
mu věřícímu. Jako za prvních dob pronásledování křesťanů byl dům. 
biskupův xenodochium — útulkem pro pocestné bratry v Kristu, 
Ale právě této pohostinné lásky zneužila zloba nepřátel, V září 
r, 1927 byl biskup Sloskan na visitační cestě. Za jeho nepřítomnosti 
přišli kteréhosi večera do jeho domu dva cizinci, legitimovali se 
jako katolíci a prosili o nocleh. Dostali ho ovšem bez obtíží. Na 
druhý den odešli. Sotvaže se však biskup Sloskan vrátil s apoštol-
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Sibiřský vyhnanec biskup Boleslav Sloskan.

ské cesty domů, objevili se u něho- bolševičtí vojáci a dali se hned 
do domovní prohlídky. Mezi knihami našli v knihovně biskupově 
dopisy, založené tam jistě neznámými cizinci-nocležníky a ty usvěd
čovaly biskupa z vlastizrádných styků s cizinou.

Byl ihned zatčen a dopraven do Moskvy do žaláře. Jen stěží sta
čil s sebou vžiti nej potřebnější prádlo a šatstvo. Jeho nejbližší pří
buzní se teprve letos v březnu dověděli, co se stalo. Zatím byl biskup 
Sloskan převezen z Moskvy do Petrohradu. Několika věřícím, kteří 
byli přítomni jeho transportu s nádraží do žaláře, mohl jejich bis- 
kv~ aspoň daleka udělit své pastýřské požehnání. Krutá rána po
stihla biskupa Sloskana, Ale přečtěte, si jeho dopis, který ze žaláře 
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posílá svým rodičům, a poznáte teprve hrdinu lásky Kristovy v jeho 
pravé podobě. Kněžna Anastasia Gruzínská dostala ho do rukou 
od sestry biskupovy a tak se ocitá ve veřejnosti toto krásné svě
dectví katolického heroismu, jenž v církvi Kristově ani dnes nevy- 
mřel.

Biskup Sloskan píše: „Drazí rodiče! Jistě jste se už dověděli 
z novin o mém zatčení. Po šesti měsících bylo mně konečně do
přáno Vám psátí. Vždycky jsem tak rád kázával o slovech našeho 
Pána Ježíše Krista: „Bez Boží vůle ani vlas nespadne s hlavy vaší" 
a „Nemůžeme svým veškerým úsilím učiniti ani jediného vlasu 
bílým nebo černým," Nyní však jsem se přesvědčil, že všechno, co 
Boží vůle činí nebo dopouští, jen k našemu spasení směřuje. V po
sledních 15 letech svého života nepřijal jsem tolik milostí, co za pět 
měsíců svého vězení. Žalář je to největší a nejkrásnější, co jsem 
zažil v nitru své duše, i když bolestně postrádám nekrvavou oběť 
(mši sv.). Drazí rodiče, modlete se za mne, ale beze starostí a zá
rmutku, A dejte vyrůst veliké lásce ve svých srdcích. Jsem tak 
šťasten proto, že jsem se nyní naučil milovat všechny lidi. Všechny 
bez výjimky, i ty, kteří zdánlivě nezasluhují žádné lásky. Ti jsou 
však nejubožší. Prosím Vás, nedejte jenom vzplanout žádnému hně
vu a žádné trpkosti ve svých srdcích. Kdybychom si něco takového 
dovolili, jsme náboženskými fanatiky (vášnívci), nikoli však křesťa
ny, — Jsem nyní od 26, února do 7. března v Lenínhradě (Petro
hradě) v druhé městské trestnici. Potom půjdu do Kemu* a na jaře 
pak na Solovky, do někdejšího soloveckého kláštera. Jsem odsou
zen na 3 léta. Ještě jednou, modlete se a požehnání všemohoucího 
Boha, Otce, Syna a Ducha sv, sestoupiž na Vás a budiž s Vámi 
vždycky. Váš syn

f Boleslav, biskup.
Duch katakomb vane z těchto řádků a modlitby milionů křesťan

ských vzpomíná jejich pisatele. Spasiteli světa, spas Rusko!
Pozn. red. Zprávu o biskupu Sloskanovi přinesl vídeňský unio- 

nistický měsíčník „Der eucharistische Volkerbund“ (roč, IX., č. 1.) 
založený známým hlasatelem sjednocení lidstva v Kristu P. Ant. 
Puntigamem, S. J.

K jubileu knížete svatého Václava.
Josef Vašica.

I.
Světecké fysiognomii svátého Václava dodává zvláštního půvabu 

jeho mládí. Jinoch sotva dvacetiletý dovedl naplniti svůj krátký
Kem je stanice na nové murmanské dráze a přístav u Bílého moře. Odtamtud 

není daleko po moři na Solovecké ostrovy, kam už bolševici poslali řadu kněží a 
biskupů katolických i pravoslavných. 
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život jak rekovnými činy a projevy vladařského věhlasu, tak i hero
ickou láskou k bližnímu a tvrdou sebekázní, jež tolik naháněla stra
chu jeho slabošskému okolí. Mnich benediktinského kláštera na 
Mentě Cassino, Vavřinec, který asi šedesát let po zločinném za
vraždění sv, Václava sepisoval vzletnou latinou, protkanou hojnými 
citáty z Písma i římských klasiků, jeho děje na žádost některých 
jeho ctitelů, dovedl ku podivu správně odhadnouti neobyčejnost zje
vu českého mučedníka. Jako syn slunné Itálie představoval si arci 
jeho vlast, „Slavonii s hlavním městem Prahou“, až někde u se

verní točny, v zemi sice bohaté, ale nehostinné, s muži divými a 
zdatnými v boji, kde krutá zima panuje nejen v přírodě, ale i v srd
cích, neboť lid tam posud nepoznal hřejivé moci Kristovy víry. 
Proto tím více žasl nad vznešenou postavou knížete, jenž „nedávno 
z těchto mrazivých světů severního kraje vyvstal jako nějaký nový 
Titan a zaplašil všecek chlad zhoubné netečnosti“. Snad právě 
místní oddáienost poskytla vlašskému benediktinu žádoucí perspek
tivu, v níž světská i duchovní velikost Václavova nabyla olbřímích 
rozměrů; nám po tisíci letech, když se zahlížíme nazpět přes vše
chna vítězství, poblouzení, ztráty a naděje až ke kořenům našeho 
národního bytu, nelze o sv, Václavu říci nic vhodnějšího a lepšího. 
Jeho jméno mělo by planouti na našem duchovním obzoru jako 
hvězda první velikosti. Jest příliš vznešené, než aby mohlo býti 
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strženo do vřavy všedních zápasů, a zneužívati ho k označení věcí 
pochybné ceny, nebylo by daleko rouhání.

V kultu svatováclavském se tají zdroj velké duchovní síly. Sá.m 
příklad světcův může zanítiti k následování. Třeba jen čisti a rozjí- 
mati zprávy o něm zachované. Kromě toho jeho pobyt v nebesích, 
u zdrojů milostí, z nichž může rozdávati těm, kdo jej vzývají, dá
vá nám všem, ještě putujícím ve stínu smrti, záruku živého a účin
ného obcování s ním. On, dědic české země, po všechna staletí sle
doval osudy svého lidu, jemuž byl za svého pozemského žití tak

Kostel sv. Václava v Dunkan, Jowa v Americe, 
postavený roku 1900; jedna z 45 svatyní posvěcených sv. Václavu 

ve Spojených státech.

slavným knížetem. Setba jeho krví zavlažená vzklíčila mocně, ná
rod těžkým úsilím vybředl z temnot pohanství a povznesl se na vy
soký stupeň křesťanské osvěty, a nesnadno dnes určití, kam byl by 
dospěl na této vzestupné dráze, kdyby se nebyl stal obětí bludu, 
jenž na dlouhý čas podlomil jeho síly. Musel ztratili samostatnost, 
aby byl navrácen víře svých otců. Okřál v ní, zpíval si při práci, 
v radostech i žalu. Zesílil i početně. Když pak věštcové národního 
obrození počali dobývati českému jazyku práv ve veřejnosti, mohli 
se opříti o lid sice porobený, ale v jádře zdravý, s duší plnou hlu
bokého poznání a žhavého citu, s nastřádanou energií mravní, z níž 
těžil všecek náš novodobý rozvoj. Teprve asi od sedmdesátých let 
minulého století počala katolicismus rozhlodávati vnitřní krise, 
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která se po převrate projevila hromadnými odpady, rozhojněním 
sektářství a úžasným počtem lidí bez vyznání. Vrcholem jubilejních 
oslav má býti dokončení velechrámu sv, Víta, k němuž položil zá
klad sám sv. Václav, Zmíněný shora mnich Vavřinec vypráví, že 
již za jeho doby byl tento chrám, zasvěcený sv, Vítu, skoro ode 
všech zván „asylem sv. Václava“, ježto v něm bylo pochováno jeho 
tělo. Kdo však býval svědkem poslední dobou, kterak tato svatyně, 
posvěcená jak hořící keř přítomností Nej vyššího, stává se cílem tu
pých zvědavců, kteří ani nepokleknou, ba ani na okamžik se v mysli 
nezkruší v blízkosti ostatků Václavových, nabyl spíše dojmu něja
kého tržiště, než tichého útulku, kam přicházejí duše hledat posily. 
Jistě toužíme všichni po chvíli, kdy svatovítský dóm zjeví svou 
nádheru v plném rozvití, avšak něčím neskonale důležitějším v du
chovém řádu jest zbudování chrámu z živých kamenů, aby se stal 
národ tím, čím má býti, rodem vyvoleným, lidem Božím, Připravili 
tuto renaissanci katolicismu stupňováním vlastního úsilí po křes
ťanské dokonalosti, budiž nám příkazem lásky k světci, jehož va- 
saly býti jest naší dávnou ctí. Až bude dokonáno dílo obnovy a 
všecek národ bude opět „choditi ve světle přikázání Kristových“, 
jedinečný symbol tisícileté minulosti, pnoucí se do oblačných výší 
na chlumu Hradčan, bude míti svůj plný smysl,

Sibiř.
Kraj věčného sněhu a ledu. Rozlehlý žalář vyhnanců, jehož ni

kdy nedovedla zaplnit svými obětmi ani sebevětší ukrutnost carská. 
Bylo vždycky dost místa pro všechny. Pláč zněl tam bez ohlasu a 
slzí tok zastavovaly jen sibiřské bílé mrazy, Sibiř! Poslední stanice 
zapadlých životních cest! Tak smutně utkvělo to jméno v paměti 
lidské. A nadarmo snímaly později s něho kletbu té tradice manifes
ty cara Alexandra II., přinášející vyhnancům úlevy, nadarmo byl 
i poslední manifest cara Alexandra III. (ze 27. května 1883), jímž 
měl být úplně likvidován trest sibiřského vyhnanství. Přišli bol
ševici, a sibiřské pláně ožily znova — stíny smrti. Ale také vzpo
mínkami na legie dávných mučedníků, apoštolů a misionářů.

*

První slovanský kněz, který, dle svědectví dějin navštívil dale
ký kraj sibiřský a podal o něm zprávu, byl mnich Benedikt* Bylo 
to ve století třináctém. Tehdy obrovské hordy mongolské, utvořiv
še v Asii mocnou říši, vydaly se ze svých asijských sídel na vítěz
ný pochod k západu. Chtěly se zmocnit Evropy, Hrozivě stanuly 
až na pomezí Slezska, Na „Dobrém poli“ pod Lehnicí svedl Jind
řich Pobožný dne 9. dubna 1241 s Mongoly (Tatary) hlavní bitvu, 
v níž padl. Odtud rozlily se tlupy tatarské po sousední Moravě 
(porážka Tatarů u Olomouce a. pod sv. Hostýnem), V této nebez-

* Viz dílo Michala Janiika: „Dzieje Polaków lna Syberji." Kralków 1928. 
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pečné době rozhodl se papež Inocenc IV. poslat poselstvo k vládci 
mongolskému. Zajímavo je, že průvodcem a tlumočníkem papež
ského vyslance, františkána Jana de Piano Carpino, byl mnich Be
nedikt, který také popsal tuto svoji cestu na daleký východ. Cestu 
konali tak zvanou tatarskou poštou. Jeli přes Don, Volhu, Jaik, 
kiigizské stepi, pak přišli do hornaté krajiny (uralské), shlédli i ve
liké jezero (Bajkalské), až konečně se dostali dne 22, července ro
ku 1245 do země tatarské. Do Kyjeva se však vrátili teprve v po
lovici června 1247. Už ta dlouhá doba cesty podala svědectví o roz
lehlosti sibiřských polí.

Velký příliv vyhnanců na Sibiř nastal po barské konfederaci,“ 
kdy carevna Kateřina II. (roku 1768) odsuzuje zajaté konfederáty 
do vyhnanství sibiřského. Bylo jích tam na deset tisíc. Duchovní 
jejich správy ujal se tehdy kapucín Eliseus Glenbocki z Ušciloga. 
Nějaký čas předtím byl farářem katolické kolonie v Moskvě. Když 
pak se dověděl, že na různých místech v Sibiři žije mnoho katolíků, 
zvláště když slyšel, že v mučírnách nerčinských touží trestanci po 
upřímném pokání, „rozhodl se obětovat život svůj na vykoupení 
bližních“. Zhotovil si malou skřínku, do které uložil všechny oltář- 
ní potřeby, naložil ji na sáňky a s povolením úřadů vydal se pěšky 
na cestu do Sibiře, táhna za sebou své sáňky a nemaje žádných 
jiných prostředků, kromě naděje v Boží Prozřetelnost a v milosr
denství soucitných lidí,

V duchovních službě sibiřských katolíků ztrávil skoro 40 roků, 
procházeje neúnavně opět a opět nekonečné pláně sibiřské, Vyslou
žil si za to krásné jméno „Otce těšitele“. Dožil se téměř 90 let a 
zemřel roku 1798 v Tobolsku, Zůstala po něm toliko skříňka s ol- 
tářními potřebami a breviář stářím zetlelý.

*

Za pronásledování unie Kateřinou II. zemřel cestou do sibiřské
ho vyhnanství farář Michal Wierzbickí a týž osud potkal i sjedno
ceného faráře Michala Skaržyňského. Dle kronikáře Sabiňskiho 
hostil (roku 1846) zejména kraj Minusiňský na Sibiři nemálo kněží 
a množství lidí světských, kteří byli pokutováni vyhnanstvím pro 
svoji věrnost katolické víře. V dějinách okresu nikolajevského čas
to je vzpomínáno jméno řehoiníka (marianity) Kryštofa Szwernic- 
kého. Byl nejprve žalářován v pevnosti varšavské po 7 let za pře
nášení katolických knížek z Prus; ze žaláře byl poslán na Sibiř do 
vyhnanství. Po čase dostal dovolení, aby vedl duchovní správu ka
tolického kostela v Irkutsku. Věnoval se jí s velikou horlivostí. Ro-

’* Polský 'král Stanislav II. August podléhal ruskému vlivu, a když dal roz- 
kolníkům rovnoprávnost s katolíky, sjednotila se 29. února 1768 šlechta v barské 
konfederaci proti němu, sesadila ho s trůnu a zavezla do Varšavy. Králi při
spělo na pomoc Rusko, zdolalo konfederaci šlechty tak, že r, 1772 se rozešla. 
Zajaté konfederáty stihl trest vyhnanství. 
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ku 1857 ze základů obnovil a rozšířil farní kostel. Se svolením ge
nerálního gubernátora Muravjeva Amurského podnikl i misijní 
cestu po Sibiři, ale zkušenosti, kterých nabyl jako misionář, byly 
smutné: Viděl, jak děti katolické postrádají náboženské výchovy 
a jak i starší lidé podléhají zlému vlivu okolí. Proto založil v Ir- 
kutsku opatrovnu pro 7 dětí. V těžkých poměrech a malými pro
středky vykonala apoštolská obětavost P. Szwiernického na Sibiři 
mnoho dobrého pro spásu duší.

*

Nejžalostněji a nejčetněji zalidnilo Sibiřské pláně polské po
vstání roku 1863, kdy na 250.000 polských vlastenců putovalo tam 
do vyhnanství, Ze 300 odsouzených kněží bylo tehdy vyhnanstvím 
sibiřským potrestáno na 200. Za pobyt byla jim vykázána zvláště 
Junka na jihu jezera Bajkalského v kotlině hor sajaňských, V A- 
katvi bylo na 70 kněží a kleriků. V Irkutsku dostali vyhnanci v kněž
ském šatě lOfundové řetězy a tak zabezpečeni museli pěšky puto
vat s etapy na etapu.

Útrapy nehostinného kraje snášeli mnozí kněží opravdu hrdinně. 
Zůstali dělníky Božími i na pustinách sibiřských, věnujíce všechny 
své síly obtížné duchovní správě. Někdejší profesor bohosloví ve 
Varšavě, Josef S. Dawidowicz, píše: „Chceme raději ztratit vlast 
časnou, nežli věčnou.“ A když ho přemluvili jeho přátelé, aby se 
pokusil o vlastní záchranu, odpovídal klidně, že je to „nejmenší 
věcí, zdali přes Žmudž, či přes Sibiř se dostane do nebe" (t, j, 
z vlasti či z vyhnanství). Také pozdější bosý karmelita Josef Ka- 
linowski těšil se na Sibiři veliké vážnosti a úctě, Gubernátor Murav- 
jev odsoudil ho k trestu smrti provazem. Před šibenicí změnil mu 
trest smrti na 10 let těžké práce na pevnosti, v trestanecké skupině 
omské, po níž ho čekalo doživotní vyhnanství na Sibiři a ztráta 
všech občanských práv. P. Kalinowsfci přijal a nesl bez reptání 
hrozný ten úděl a vyplnil svůj život tolikerými skutky milosrdné 
lásky, obětavého sebezáporu a upřímné zbožnosti, že ho druhové 
ctili jako světce a do litanie vyhnanců zařadili také prosbu: „Na 
přímluvu P. Kalinowskiho — vysvoboď nás, Pane!“ Zemřel roku 
1907 v pověstí svatosti jako bosý karmelita.

*

Zapadlé sibiřské rovy, jichž z doby carské málo se zdálo být 
hrůzovládě bezbožníků, a proto k vám dávným přidala tisíce no
vých, vy mlčenliví svědkové nejtěžších obětí katolíků i bratří roz
kolných, buďte tím Východem, z něhož světlo vzejde na cestu sva
té jednoty — ex Oriente lux! —a.
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Záhřeb.
Lad. Zamykal. — Dokončeni.

Potřeba misií pro Čechy v Jugoslavii.

Cílem mé cesty do Jugoslávie nebyla pouze a výhradně účast na 
jubilejní oslavě Družstva sv. Jeronýma. Ještě něco jiného mi leželo 
na srdci. V Jugoslávii, ve všech jejích končinách, žije mnoho Čechů. 
Někde tvoří celé osady, jinde větší nebo menší kolonie. A tito naši 
krajané potřebují pomoci po stránce duchovní, ježto propadají po
zvolna náboženskému indiíerentismu. Většinou žijí v prostředí pra
voslavném (v Srbsku), nebo i mohamedánském (v Bosně) a protes
tantském (v Banátě), ale i tam, kde jsou v prostředí katolickém, 
(v Chorvátsku nebo ve Slovinsku) je jim cizí jazyk v kostele přece 
jenom překážkou na cestě k Pánu Bohu. Snad i chodí do kostela, 
kde je katolický, ale slova Božího neposlouchají a k svátostem ješ
tě méně přistupují, „Nemohu se česky zpovídati, není tu kněze, kte
rý by mojí české zpovědi rozuměl,“ bývá obvyklou, ať už předstíra
nou nebo opravdovou omluvou a výmluvou. Nezbude tedy, než aby 
čeští kněží od nás, apoštolátní misionáři, tyto naše krajany v Ju
goslávii čas od času vyhledávali a poskytli jim aspoň to nej hlav
nější a nej důležitější, co tu přichází v první řadě v úvahu, totiž, pří
ležitost k sv. zpovědi, aby pohaslé náboženské vědomosti, využíva
jíce krajanského vlivu, v nich probudili a tak je vytrhli z nebezpeč
né duchovní letargie. Formálně naši krajané v jihoslovanské emi
graci zůstávají z valné většiny katolíky, nosí děti ke křtu do kato
lických kostelů, dávají se před katolickým knězem oddati, ale jinak 
jsou nábožensky skoro mrtvi. I je nutno vykonati všecko, co se za 
daných poměrů vykonati dá. Každá troška, kterou se přispěje ke 
zlepšení situace po této stránce, je přece jenom úspěch. Nelze tako
vému misionáři konati divý, ale nikdy nikdo neví, kde všude může 
zapadlé zrnečko vzklíčiti a přinéstí hojnost plodů. Každá zachrá
něná duše je velké ceny před tváří Boží.

Jugoslávie ležela dosud stranou od cest našich apoštolátních 
misionářů, kteří jezdí do Francie, Belgie, Holandska, Německa, Pol
ska a Rumunska. Ale tak to nemůže déle trvati. Bude nezbytně 
nutno i Jugoslávii pojati do misionářského programu. Volání po 
českém knězi katolickém, jenž by krajany v zemích jugoslávských 
objel a konal pro ně misie aspoň tam, kde jich sedí na jednom 
místě více pohromadě, není ode dneška ani od včerejška. Opakuje 
se už po několik let. Proto jsem chtěl zjistiti předpoklady tako
vého misionářského zájezdu o Jugoslávie a nabýti informací o ro- 
zesazení našich českých lidí po království SHS, Navštívil jsem roz
hodující místa světská i církevní. Byl jsem ujištěn, že našemu 
českému misionáři by se dostalo nejen všech potřebných zpráv, ale 
též žádoucích doporučení a všemožné podpory. V jednom úřadě se 
mne však dotazovali, zda snad nebude chtít náš misionář také 
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získávat pravoslavné ke katolicismu. Ujistil jsem je s veškerou 
opravdovostí, že něco podobného by apoštolátní vyslanec vůbec ne
měl v programu. Za prvé jede na pastoraci mezi Čechy a nikoli 
mézi Srby nebo Chorváty a za druhé zase jen mezi katolické Čechy. 
Nikdo z nás nechce činiti to, co jsme tak těžce nesli a proti čemu 
jsme s veškerým rozhořčeným důrazem protestovali, když jezdil 
po našich vlastech nišský pravoslavný biskup Dositej. Tazatel po
chopil pak úplně, oč nám jde, a slíbil z úřadu svého akci, až k ní 
dojde, vžiti pod svou záštitu.

Jak hodně je v Jugoslávii Čechů a kde jsou v kompaktnějších 
celcích usídleni, poznáme nejlépe ze statistiky našich škol. Do le
tošních prázdnin vyučovalo v království SHS celkem 33 českých a 
92 slovenských učitelů, Slováci z 95 procent nepřicházejí pro naše 
chystané podnikání v úvahu, poněvadž jsou evangelického vyznání. 
Jestli přes to budeme i o nich uváděli čísla, tož pro zajímavost. 
Českých škol v Jugoslávii bylo do prázdnin 26 (slovenských 35] se 
47 třídami (123 tříd) a 1099 žáky (slovenských žáků bylo 5931). 
V Srbsku byly české školy v Bělehradě (náboženství tu vyučoval 
nejdříve msgre dr. Magjerec, pak jeden chorvátský františkán), 
v Čupriji, kde je velký cukrovar, českým kapitálem (nemýlím-li 
se Pražskou úvěrní bankou) založený, a v Paračině, kde je ve 
sklárnách mnoho českého dělnictva. Ovšem, české kolonie jsou na 
mnohem více místech, než jsou tato třu Dokud byl msgre Ferd. 
Hrdý katolickým farářem v Niši, měl svou klientelu českou skoro 
po celém Srbsku, Byl nejen duchovním pastýřem našich českých 
lidí, ale i jejich „konsulem“ ve věcech pracovních a jiných. V Bá
ňáte jsou české školy v Kruščici, ve Vel, Središti a ve Fabijanu, 
v Báčce v Července (je tam cukrovar), ve Slavonii v Hercegovci, 
ve Vel, Zdeňcích, v Bjelovaru, ve V. Ludině, v Záhřebu a Pakraci 
(ve Slavonii byly zřízeny letos ještě na jiných místech české ško
ly), v Bosně jsou české školy v Usoře a v Sarajevě, ve Slovinsku 
■v Lublani a Mariboru. Podrobný přehled českých osad a kolonií 
v Jugoslávii lze nalézti v „Našem zahraničí“, kde je vypočítává 
a charakterisuje red. Režný, jenž patrně všechny navštívil. Nej
zajímavější jsou čeští usedlíci v Bosně. Přišli tam z Ruska! Za 
carské vlády nutili tyto české vystěhovalce, aby přijali pravoslaví. 
Neposlechli, odepřeli! Nastala persekuce. Ale ani ta jimi nepohla. 
Raději naložili svůj majetek, pokud bylo možno s sebou jej vžiti, a 
přestěhovali se do — Bosny. To, zač by byli tolik vděčni, nedostali 
—- totiž českého kněze. Slyšel jsem, že sem tam se o ně stará polský 
kněz, ježto v Bosně jsou i polské osady.

Už tento neúplný a nedokonalý výpočet a přehled dává tušili, 
jaké rozsáhlé a vděčné pole působnosti by český misionář v Ju
goslávii našel. Jsem jist, že i neméně vděčné ovečky by tu shledal. 
Práce by ovšem bylo hodně, těžké a klopotné, poněvadž zde by 
namnoze nebylo k disposici různých kulturních vymožeností, jako 
třeba v Německu, Belgii, Holandsku atd., ale výsledky by misionáře 
stonásobně za tu námahu odškodnily. Náš misionář by musil míli 
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ovšem s sebou dostatečnou zásobu modlitebních knížek, katechis
mů a biblických dějeprav, aby po jeho odchodu mohla dále půso- 
biti a jeho dílo udržovati kniha. Častější písemný styk s předáky 
českých katolických emigrantů rovněž by mnoho napomáhal, aby 
probuzené náboženské povědomí příliš rychle opět neuhaslo. Že 
by český misionář co největší pozornost věnoval českým školním 
dětem, je na bíle dni.

Jaká obrovská viníce prostírá se před Apoštolátem, v první řadě 
povolaným vyslati na ni dělníky! Za dnešního nedostatku ducho
venstva u nás nebude snad vůbec možno ani minimální program 
misionářský provésti. Ale s očí úkolu, jenž především připadá nám, 
nesmíme spouštěti za žádnou cenu. Snad přece jenom nastane ona 
krásná a šťastná chvíle, kdy náš Apoštolát bude míti stále ve 
svých službách 3 nebo 4 horlivé kněze, kteří intensivně se budou 
moci věnovati duchovní péči o naše krajany v cizině a zejména na 
slovanském jihu. Nebožtík arcibiskup dr. Stojan vždycky po ně
čem podobném toužil. Snad vyprosí nám za přímluvy našich apoš
tolských vzorů, sv. Cyrila a Metoděje, abychom i po této stránce 
mohli cíle brzy dojiti. My, všichni členové a horlitelé Apoštolátu 
pak si musíme býti neustále toho vědomi, kolika bratřím v cizině 
musí býti podána pomocná ruka, aby duše jejich nezahynula, mu
síme bez přestání se modliti, aby mohlo býti k realisaci všech těch 
naléhavostí přikročeno, a musíme i finančně přispívati k praktic
kému provedení teoretických zatím plánů. Bůh tomu chce, a Bůh 
nám tu práci přímo do rukou klade. Neodstrkujme ji, ale dle sil 
se do ní pouštějme!

Mosty a můstky.
Překlenout široké propasti, spojit vzdálené břehy oblastí od sebe 

•dloučených mohou jen veliké, obezřetně stavěné mosty. Stavba 
jejích jest nákladná a namáhavá a vyžaduje moudrých hlav i tisíců 
dělných rukou a trvá dlouho. Je-li tomu tak v řádu hmotném, fy
sickém, pak tím více to platí v oboru duchovním, na poli nábožen
ském. Proto je tak nesnadno vybudovati most sv. díla sjednocení, 
unii.

Přes domácí potůčky se už snáze položí lávka, a postavit můstek 
přes příkop od „našeho k vašemu“ jest jistě také dílem dobrým, 
i když jen místním a drobným. Zdá se mně, že se o něco takového 
pokusila naše redakce, o můstek mezí „našim a vašim“. Při tom ne
jedná se tu o nějaký pyšný „pluralis majestaticus“ (množné číslo 
Veličenstva), jímž mluvívají vladaří, nýbrž jen o skromnou obec 
všech přispívatelů apoštolátního časopisu na jedné straně a o soubor 
čtenářstva jeho na straně druhé. Jak se dostat spolu do rozhovoru?

Redakce „Apoštolátu“ vyzvala své čtenáře, aby jí sdělili svůj 
úsudek o časopisu a svoje přání. Výzva došla ohlasu. Upřímný
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přítel sjednocení církví i ruského národa, laik, napsal tónem parla
mentní interpelace celou řadu zajímavých námětů. Redakce po
slala tuto „interpelaci“ svému ruskému spolupracovníku, dr. Vilin- 
skému, který na ni podal krátké vysvětlení. Budou jistě zajímat 
naše čtenáře jak otázky, tak i odpovědi, proto je uveřejňujeme 
vedle sebe:

Otázky:
1. Nečtu nikde, že by některý 

římskokatolický misionář odešel 
do bolševického Ruska hlásat 
evangelium. Není Rusko zemí 
misionářskou, nebo se tam nikdo 
neodváží, že by jeho činnost by
la úplně znemožněna?

2. Jak je možno, že tolik mili
onů pravoslavných Rusů od doby 
rozkolu zůstalo bez uspokojivé 
odpovědi své církve o pravé cír
kvi Kristově v církvi své pravo
slavné? Nezáleželo na této otáz
ce nikomu, nebo je možno, že ti, 
jimž by bylo nepřijemno hnouti 
touto otázkou, dovedli opatrně 
odvésti pozornost nespokojenců 
jiným směrem?

Odpovědi:
K 1. Odpovědí nej lepší je člá

nek tohoto čísla o katol. biskupu 
Sloskanovi, (red.)

3. Proč ruské studentstvo před 
válkou, pokud jsem četl, raději 
vyhledávalo university v Berlí
ně, Paříži, Londýně, kde vládl 
jistě protikatolický, protikřesťan
ský duch, a málo navštěvovalo 
(protože jsem o tom nikde ne-

K 2. Jest nepochybno, že se 
některé skupiny pravoslavných 
Rusů všemožně vynasnažily, aby 
daly správnou odpověď, že pra
vou církví je církev katolická. 
Učinili tak: metropolita Isidor, 
Petr Němčin, částečně Maxim 
Grek, Križanič, Solovjev a řada 
ruských konvertitů. Avšak pra
voslavná církev onu odpověď vě
řícím odpírala, jelikož se nachá
zela zprvu pod vlivem řeckým, 
později přijala a hlásala názor: 
„Moskva — třetí Řím“, pak pro
padla cesaropapismu (v područí 
carismu) a dnes octla se pod vli
vem protestantským. Nepřehá
ním, řeknu-li, že i dnes chtějí 
některé skupiny pravoslavných 
„mlčenlivým spiknutím“ znemož
nit jednání o sjednocení. Jsou 
skupiny pravoslavných, které u- 
silují „odstřelit“ každého, kdo 
se pokouší vzbudit zájem o tyto 
otázky. (Skupina Kartašova, Flo- 
rovského a j.)

K 3. Před válkou navštěvovali 
někteří ruští studenti katolické 
university, ale bylo jich poměrně 
málo. Studenti raději vyhledá
vali ony university, kde vládl 
duch Hegelův, Kantův a Mar
xův. Že ruští bohoslovci odchá-
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četl, se tak domnívám) universi
ty katolické? Bylo to vědomé, 
byl to promyšlený postup vůdců?

4. Nebylo by dobře čtenáře 
„Apoštolátu“ seznámit se živo
tem pravoslavné církve a její 
organisací, zmínit se o jejích 
svátcích, obřadech, dějinách, o- 
sobnostech a při tom ostře roz- 
hraničit rozdíly podstatné a po
družné?

5. Nemohl by, třebas P. Aug. 
Vrzal, napsat článek o ruském 
písemnictví, byť jen krátký, jak 
se obrazila v něm ruská zbožnost 
(mám dojem, že se náboženským 
motivům vyhýbalo), co se na 
Rusi hodně četlo a co tudíž vy
chovávalo lid?

zeli studovat na protestantské 
fakulty bohovědné, mělo dvě pří
činy: a) Představení se báli, aby 
se bohoslovci na katolické uni
versitě „nenakazili" katolictvím, 
proto je od návštěv katolických 
universit zrazovali, b) Studení! 
ruští sami dávali pak přednost 
universitám protestantským také 
proto, že na nich bez překážky 
mohli získat doktorát bohosloví, 
kdežto na fakultě katolické ho 
dosáhnout nemohli,

K 4, Správné přání, už proto, 
že souhlasí s přáním svátého 
Otce Pia XI., vyzývajícího kato
lický Západ, aby se snažil co 
nejvíce poznati křesťanský Vý
chod. Tím však nesmí být myš
leno nekritické zbožňování pra
voslaví.

K 5, Vdp. Aug. Vrzal je ne
mocen. Avšak jestliže jen trochu 
bude mu to možno, jistě rád vy
hoví. Přeložil už celou řadu po
vídek ze života ruského ducho
venstva (Potapenka, Lesková a 
j.). Bylo by dobře vydati sbírku 
podobných překladů. Není správ- 
no mysliti, že se ruská literatura 
vyhýbala náboženským motivům. 
Naopak, téměř u každého ruské
ho spisovatele najdete hojně ná
mětů náboženských, neuvádíme- 
li už ani zvláště mistra na tomto 
poli, Dostojevského. Koho zají
mají tyto otázky, ať si přečte 
mou knihu „Ruský národ a sjed
nocení církví". (Vydal Apoštolát 
sv. Cyrila a Metoděje.)

Dr. V. Vilinský.

Nový příspěvek k otázce cyrilometodějské.
O žádné staroslověnské památce nebylo napsáno tolik studii a 

vysloveno tolik rozmanitých dohadů, jako o tak zvaných „K i j e v - 
ských listech“. Jest to sedm neúhledných lístků malého for-
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mátu, nepatrná část ze ztracené staroslovanské mešní knihy obřadu 
západně-řimského, psané písmem hlaholským. Našel je ruský archi- 
mandrita Antonín někde na východě, snad na Athose nebo v Pa
lestině, a z Jerusalema je poslal do Kijeva, kde jsou uschovány 
v Knihovně Duchovni Akademie. Dvě věci dávaly Kijevským listům 
zvláštní místo mezi ostatními památkami: jednak jejich obsah, 
mešní modlitby podle římského obřadu, a jednak jejich jazyk, který 
je velmi starobylý, době sv. Cyrila a Metoděje velmi blízký, nicmé
ně v jistém ohledu zasažen českým vlivem. Zásluhou nového vydáni 
Kijevských listů, jež pořídil roku 1890 V. J a g i č (ve spisech Ví
deňské Akademie), připojiv k staroslověnskému tekstu překlad la
tinský, bylo umožněno i těm badatelům na poli liturgie, kteří ne
znali slovansky, zabývati se touto vzácnou památkou. Jedním z nich 
byl benediktin K u nib e r t Mohlberg, který právě vydal o Ki
jevských listech spis v Aktech Papežské římské Akademie archeo
logické (Atti della Pontiiicia Accademia Romana di Archeologia, 
serie 111, Memorie, vol. 2, anno 1928) s názvem „II Messale glagoli- 
tico di Kiew" (Kijevský hlaholský misál). V jedné prastaré mešní 
knize, t. zv. sakramentariu sv. Řehoře Velikého, v kapitulní knihovně 
v Padově nalezl totiž Mohlberg latinský originál některých modliteb 
z Kijevských listů, pro něž doposud nebylo dokladu v žádném ji
ném latinském misálu. Tím Kijevské listy, jejichž místo napsáni 
bylo hledáno v Čechách, Pannonii, Chorvátsku, ano i v Polsku (A. 
J. Sobolevským), ocitají se v okruhu liturgických tradic papežského 
Říma, kde sakramentář sv. Řehoře byl v úředním užíváni, a Mohl
berg nerozpakuje se tvrditi, že originál mešní knihy, z niž se nám 
dochovalo těch sedm lístků, byl přeložen z latiny na slovanský ja
zyk samým sv. Cyril em-Konstantinem, v Římě, krátce před jeho 
smrti, v letech 868—869. Tím by se tedy v Kijevských listech obje
vil nový důkaz pro přátelský poměr slovanských apoštolů k apoš
tolské Stolici římské a jejímu obřadu. J. V.

Z přednášek misionáře P. J. Zakopala.
Sděluje posluchač bohoslovec.

Východní liturgie je velmi blízká původní liturgii starokřesfanské. 
Kněz stále se modlí s lidem. Zpívají dohromady. Jak krásně je 
▼ liturgii na př. označeno tajemství víry! „Velkými tajemstvími je 
zahalena naše víra katolická.“ naznačuje „vozduch", rouška s ka
licha, zakrývající na chvilku oltář před očima knězovýma, „ale 
Duch sv. působí v nás, abychom si snáze vysvětlili tajemství víry“ 
— to znázorňuje kněz, když pohybuje „vozduchem“ a říká při tom 
„Věřím v Boha“. A jiné a jiné krásy skýtá liturgie východní jako 
i každá liturgie, jen jí musí člověk rozumět a ji milovat. A lid pod- 
karpatoruský ji miluje. Miluje ji až vášnivě. Nadšený zpěv jeho při 
liturgii je toho důkazem. Až dojímá člověka, jak celá „ceťkev" při 
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liturgii zrovna hřmí nadšeným zpěvem — ani varhan není třeba, 
ty by stejně ve zpěvu zanikly.

Radostné jsou na Východě lidové misie, Lid neměl o nich, a ještě 
i někde dosud nemá správného pojmu. Na mnohých místech „cer- 
kev“ stála i 300 roků, ale misie tam ještě neměli ani jednou. Není 
proto divu, že neumějí mnohdy ani misionáře pojmenovat. Těžko je 
proniknout do srdce lidu, získat si jeho důvěry. Zvláště v horách, 
kde vlivem těžkého zápasu o kousek chleba se lid stává uzavřeným 
a nepřístupným, K tomu přistupuje obava, aby nepřišli misionáři 
snad latinisovat. Za války byli k latinisaci nuceni násilím, a teď po
dezřívají: Násilím se to nepodařilo, kdož ví, zda nejdou teď na nás 
s dobrou, ale za týmž účelem, totiž chtějíce nás latinisovat. Před 
tím mají velký strach: vždyť by ztratili svou liturgii a oni ji mají 
tak rádi, — Teď však již čím dále, tím více neporozumění ustu
puje. Mají dobré srdce, a když se o věci přesvědčí, že je dobrá, tak 
si ji zamilují a těžko je od ní odloučit.

To se jeví na jejich věrnosti k víře. Udává se rok, kdy řekoka- 
tolíci přijali unii, ale možno říci, že ten dobrý lid vlastně nikdy ne
odpadl. On nerozuměl theologickým sporům o „Filioque“ a šel věr
ně za svými kněžími. Mnoho bojů se přehnalo přes jejich hlavy, 
mnoho museli opustit, mnoho ztratili, ale jednoho se pevně drželi: 
víry Svatých Otců Cyrila a Metoděje, Raději všechno ztratili, než 
aby od víry odpadli.

Aby se mohli redemptoristé východního obřadu plně věnovat 
misijní práci, musejí mít klášter, svůj klášter „sv. Cyrila a Meto
děje“ východního obřadu, aby tak úplně získali důvěru lidu. Vždyť 
mu přece někdy napadne, pozoruje-li, jak ti misionáři slouží jeden 
latinsky a druhý staroslověnsky, zda to vše není jen léčkou latinis- 
mu. Mimo to také potřebují místo pro výchovu dorostu, bez něhož 
se neobejdou. Ovšem je velmi těžko shánět prostředky, Chudoba 
lidu podkarpatského je nepopsatelná. Oni dají, co mohou, ale kdy
by i všechno dali, nestačí to na tak nákladnou stavbu zvláště za na
šich poměrů. Nepříjde-li pomoc odjinud, jak zvláště ji čekají od 
nás Moravanů, nepomohou si sami. Avšak doufají, že ten obětavý 
lid moravský neobrátí se k nim zády, až přijdou s žádostí o nějakou 
menší podporu. Je jim třeba pevné bašty, poněvadž čeká na ně 
mnoho úkolů.

Mezi prvními velkými úkoly je hlavně vyprostit lid rusínský z ru
kou Židů. Ti žijí a bohatnou z chudoby ubohého lidu. Ti jim do
nesli zhoubnou „palunku“. A že ji rusínský člověk rád pije, tomu 
není se co divit. Pivo je mizerné, vína tam také není. Zbývá tedy 
pálenka. Mimo to zneužívá chytrý prodavač alkoholu i církevního 
postu. Ty jsou mnohem přísnější než u nás. Někdy padne půst 
i v čas žní. Tu nejen maso, ale i vejce, mléko a jiné věci jsou zaká
zány — takže mnohý ubožák nemá k jídlu než suchý chléb. Aby 
mu lépe chutnal, nabízí mu Žid pálenku a mužík podléhá svodu a 
pije. Darmo by pracoval kněz, aby to zlomil. Již se pokoušelo o to 
Hěkolik nadšenců, ale pokusy byly marné. Hospodští nešetří pro
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středky. Ba v jednom případě zapálili školu, „cerkev" a vyhrožo
vali zapálením i fary, jestli kněz nepřestane ve své činnosti. Když 
stát tu neposkytne pomoci, pak nepomůže nic,

A lid podkarpatský je rozdvojen bojem rozkolníků, I když je nyní 
zdánlivý klid, nelze oddá váti se bezstarostnosti, Rozkolníci poslali 
30 mladíků do Srbska na vychování ke stavu kněžskému. Až ti se 
jednou vrátí, sotva upevní pokoj! Lid řeckokatolický se sice pomalu 
uvědomuje, ale toto uvědomování musí být soustavné a je proto 
potřeba hodně a horlivých pracovníků. I spolupracovníků modlit
bou a almužnou!

Slované v Argentině.
Slovinský farář Antonín Mrkun z Honíce u Radomlje, vrátiv se 

s misijní cesty, kterou konal v Argentině (v Jižní Americe j od 
7. prosince 1927 do 16. června 1928, podal jugoslávskému episko- 
pátu o tamějších nábožensko-mravních poměrech zajímavé memo
randum. Týká se ovšem především vystěhovalců jugoslávských, ale 
jejich bolesti jsou i bolesti našich krajanů,

Argentina je svojí rozlohou tak veliká jako Evropa bez předvá
lečného Ruska. Ale n<a- této obrovské prostoře žije asi jen 10 milionů 
lidí. Sotva jedna desetina argentinské půdy je jakž takž obdělána. 
Vystěhovalecký proud ze slovanských zemí obrátil se do Argentiny 
zvláště silně od té doby, co oímezen byl počet vystěhovalců do Spo
jených států severoamerických, A vláda argentinská ochotně otevírá 
bránu novým pracovním silám do země, která může uživili ještě de
satero, ba dvacateronásobný počet obyvatelstva.

Bohužel mravně-náboženské ovzduší, které obklíčí slovanského 
přistěhovalce v Argentině, je krajně nezdravé, smutné, a to netoliko 
ve městech, ale i na venkově. Ze státních škol je vyučování nábo
ženství vyloučeno, domácích kněží je nedostatek, farní osady jsou 
nesmírně veliké — fara v Buenos Aires čítá na př. 200.000 duší — 
návštěva bohoslužeb a účast na sv. svátostech velmi slabá, civilní 
sňatek je závazný, dětí mnoho zůstává nepokřtěných a převážná 
většina obyvatel umírá bez Boha, ják bez Něho byla živa. K tomu 
všemu bují v Argentině pijáctví. Deset milionů Argentinců, praví 
P. Mrkun, více vypije francouzského šampaňského vína, než 40 mi
lionů Francouzů v Evropě. Úpadek mravnosti dokazuje hrozné roz
šíření pohlavních nemocí a veřejné prostituce, která zvláště v Bue
nos Aires nabyla rozměrů, jako nikde prý na světě. Připooteme-li 
k tomu bezohledný shon po bohatství na jedné straně a bídu vyko
řisťovaného dělníka na druhé straně, nedivme se úsudku misionáře 
P. Mrkuna, že za takových okolností slovanští vystěhovalci vracejí 
se prakticky k životu pohanskému.

Hlavní neštěstí vidí ovšem P. Mrkun v nedostatku slovanských 
kněží v Argentině. Italové (mají své duchovní správce, německých 
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knězi je tam skoro celé sto, dokonce i katoličtí Maronité asijští těší 
se vzorné duchovní správě, jenom Slované jsou zcela opuštěni,

A přece je v Argentině okolo 76 tisíc katolických Chorvátů a Slo- 
vinců, na 40 tisíc Čechoslováků, 80 tisíc Poláků a 30 tisíc Ukrajinců. 
Všech slovanských katolíků je tedy skoro čtvrt milionu, a ti všichni 
nemají ani jediného pastýře, který by byl určen trvale vést jejich 
duchovní správu. Polský kněz P, Zakroszewski v Buenos Aires stará 
se jen o Poláky, a to ještě ve volné chvíli, Češi zůstali po odchodu 
P. Luskače opuštěni a chorvátský kněz P. Milič z diecése dubrov- 
nické má ještě jeden rok dovolenou a je kaplanem při katedrále 
v Cordobě. Tam je několik tisíc Slovanů a P. Milič může se jim 
věnovat jen potud, pokud mu to dovoluje jeho úřad a zdraví.

Poznav tak smutný stav slovanských vystěhovalců v Argentině, 
pokusil se P, Mrkun za půlročního svého pobytu mezi nimi odpo
moci jejích duchovní bídě co nejvíce a nejrychleji. Vyžádal si ze 
splitské provincie františkánské aspoň jednoho misionáře (O. Rus- 
baviče), kterého přijmou jeho řádoví spolubratři do kláštera San 
Lorenzo u Rosaria v provincii Santa Fé, kde je asi středisko slo
vanských kolonií. V Rosariu zřídí se zvláštní družstvo, které by 
bylo organisačním a kulturním centrem pro celou provincii Santa 
Fé; povede je P. Carič z diecése hvárské, který už je v Argentině 
a má k této práci potřebné schopnosti.

P. Mrkun požádal také salesiánského provinciála v Buenos Aires 
i ústředí salesiánské v Turině, aby slovinské kněze, kteří v Argen
tině pracují, přeložili do slovanských kolonií k pastoraci vystěhoval
ců slovanských. Františkánský provinciál v Buenos Aires je ocho
ten přijat bezplatně do svého kláštera slovinského nebo chorvátské
ho kněze jejich řádu, který by se věnoval duchovní správě svých 
krajanů. Á našel by jich v samém městě Buenos Aires na 9 tisíc 
Chorvátů a 5 tisíc Slovinců. Stejně volají po svém katolickém knězi 
jugoslávští vystěhovalci i v jiných městech: v Beryesu u La Plate 
(2000 katolických vystěhovalců jugoslov.), v Mar de Plata (2000), 
v Cordobě (přes 2000), ve Villi Maguetti (přes 3000) atd. Výchovu 
katolických dětí jsou ochotny převzít Milosrdné sestry záhřebské. 
Prozatímní útulek, než by poznaly školské poměry argentinské a 
naučily se Španělsky, poskytly by jim též bezplatně sestry sv. 
Ducha v Buenos Aires,..

Půl roku misijní práce na takovém náboženském úhoru v Argen
tině ovšem zdaleka nestačilo, aby mohl P. Mrkun vyhověti všem 
potřebám slovanských vystěhovalců, ale aspoň pohnul touto palči
vou otázkou a naznačil cesty budoucí záslužné práci misijní. Naděje 
lepší budoucnosti pro naše argentinské vystěhovalce československé 
vyrůstá jedině z malého hloučku našich salesiánů, kteří se už v jižní 

' Americe připravují. —a.
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Rozhledy po náboženském životě.
Doma.

Otázka velehradská. Zabýval se jí 
několika kritickými články mladý his
torik, profesor arcibiskupského gym
nasia kroměřížsikého dr. Robenek v 
brněnské „Hlídce". („Morava — me
tropole svátého Metoděje.") Nové své 
mínění založil na rozboru dějinných 
pramenů a zpráv starověkých cestova
telů. Ve své letos vydané knize „Slo
vané na Moravě a říše velkomoravská" 
(Brno, 1928), dotkl se též otázky ve
lehradské, ale neklidně a jízlivě, zná
mý odpůrce nynějšího Velehradu, dr. 
J. L. Červenka, archeolog. Na adresy 
těchto i jiných autorů píše ve „Zprá
vách velehradských" P, Josef Habeš 
T, J., rozvážné slovo: „V zájmu vědec
ké pravdy litovati dlužno, že mnozí 
spisovatelé doby starší i novější z dů
vodů a mentality mimovědecké pouš
tějí se do-řešení této otázky složité a 
obsáhlé s úžasnou lehkomyslností. Ne
jsou to jen někteří nadšenci národní 
a náboženští, kteří mlčení pramenů a 
vykopávek doplňují tvorbami své bo
haté (či chorobné) fantasie. Je prav
dou i opak, Idololatrie (zbožňování) 
jednotlivé z věd, jimž společně patří 
řešiti topografickou otázku, vede rov
něž k závěrům nesprávným, jimž prav
dy nedodá žurnalisticky štvavá termi
nologie (názvosloví) a pohrdlivě krče
ní nosem nad „uměle vybájenou slávou 
posvátného Velehradu" a nad „přítěží 
tendenčně vybásněných bajek pod hes
lem slávy cyrilometodějské". Idolola- 
trie „rýče“ vede k závěrům právě tak 
jednostranným, a tudíž možnost korek
tury z jiného zdroje poznání historic
kého nevylučujícím, jako bystrá jinak 
analyse pramenných zpráv více méně 
časově blízkých událostem, ale nižád
ný ohled neberoucí na dosavadní vý
zkumy, hypothese a závěry, ani na dů
vody, jimiž tyto závěry a hypothese by
ly podepřeny . . . Bylo by též možno 
položití tu metodologickou otázku, zda 
zprávy cizích starých cestovatelů nebo 
geografů nutno bráti vždy s takovou a- 
kribií, hledíme-li k tomu, že cestova
telé psali, čerpajíce ze vzpomínek ně
kdy hodně vybledlých a nepřesných, 
ježto se týkaly ty vzpomínky věcí, kte
ré byly na periferii zájmů, jež vedly 
jejich kroky dálnými kraji, a geogra

fové, nečerpající z autopsie, vystaveni 
byli právě tím omylům ještě více."

Výborová schůze díecésního ACM. 
konala se za předsednictví pana kanov
níka Světlika dne 12. prosince 1928. 
Jednatelská zpráva podala stručný ob
raz činnosti ACM. v poslední době. 
Ovocem spolupráce na eucharistickém 
sjezdu olomuckém bylo 18.000 svátých 
přijímání ve dvou dnech sjezdových. 
Pro příští rok je proponován krajin
ský sjezd v Moravské Ostravě, kde 
jednatel na schůzi kněžské skupiny 
podával 21. listopadu informiape na 
základě olomuckých zkušeností, V 
rámci apoštolátním pořádá na Mora
vě od polovice listopadu až do Nové
ho roku misionář P. Jan Zakopal CssR. 
vých. obřadu ze StropkoVa přednášky 
o náboženských a kulturních poměrech 
na Podkarpatské Rusi. ACM, vydal 
svým nákladem zajímavou knihu dra 
Vilinského, „Ruský národ a sjednocení 
církvi". Své exponáty, pokud je žádal 
výstavní výbor brněnský, ponechal 
ACM. pro školní museum v Brně. Pro 
pěstění zájmu o duchovní cvičeni bude 
míti časopis apoštolátní přílohu „Obro
zení“, společnou s „Hlasy svatohostýn- 
skými". Pokladní zpráva konstatovala 
tentokrát větší vydání, poněvadž bylo 
nutno pořídit nové členské obrázky v 
počtu 100.000, které však vystačí na 
delší dobu. Minule sdělené vydání za 
eucharistické plakáty od mistra Koeh- 
lera zahrnovalo náklad za všechny pla
káty rozeslané, tedy nikoliv jen pro 
sjezd uhersko-hradišfský. Xe volných 
návrzích přijat byl program hnutí e- 
xercičního navržený písemně diecésním 
referentem P, J. Vraštilem, T. J„ su
periorem ze svátého Hostýna. K jeho 
uskutečnění bude ovšem třeba přede
vším obětavé součinnosti všeho kněž
stva, ACM, připraví o letošních váno
cích pro naše bratry řeckokatolické bo
hoslužby v jejich obřadě a poskytne 
jim příležitost k svátým svátostem. Ka- 
techetským spolkem navrhované zříze
ní katechetského musea v Olomouci bu
de ACM. podporovat.

ČECHY
V „Naší řeči“ (toč. XII., str, 18), zmi

ňuje se článek profesora Valeria Po-
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gorělova, uveřejněný v časopisu bra
tislavské Učené společnosti Šafaříkovy 
(„Bratislava“, sv. II.), kde se autor 
snaží dokázat, že svati apoštolově Cy
ril a Metoděj byli rodem Slované — 
Bulhaři. Staroslovanský jejich překlad 
evangelií svědčí o dokonalé znalosti 
všech hlásek i mluvnických tvarů slo
vanských a jejich významu; písmo sva
té Cyrilem vynalezené vystihuje nej
jemnější rozdíly hlásek, překlad za
chovává přesně dvojné číslo (duál), je
hož nezná biblická řečtina, zachovává 
i čistě slovanské rozdíly minulých ča
sů atd. ... z toho soudí profesor Pogo- 
rělov, že slovanština musela býti ma
teřštinou svátých bratří. Také jejich 
plná důvěra k Římu jako záštitě jejich 
apoštolského díla prý tomu nasvědču
je. Vliv latinské vulgáty na slovanský 
překlad evangelií je prý potom též sná
ze vysvětlitelný. Stanovisko „Naší ře
či“ není zcela odmítavé, ba připouští 
jakousi celkovou přesvědčivost mínění 
prof. Pogorělova,

SLOVENSKO

Otázka katolických gymnasií na Slo
vensku je akutní otázkou slovenského 
katolicismu z mnoha příčin. Nedosta
tek kněžstva je bolestně pociťován i na 
Slovensku, V nitranské diecési na pří
klad ze 78 kaplanských míst není ani 
polovice obsazena (jen 31), ba ně
kde už i fary zůstávají neobsazeny. 
V některých místech má jediný kněz 
na starosti 3000—4000 duši (v cizozem
sku 800—1000), Kněží ubývá, zatím co 
kněžské práce přibývá jak rozvojem 
školství, tak i obtížnějšími poměry so
ciálními, Pod přemírou práce mnoho 
kněží stává se pak předčasně neschop
nými aktivní služby. Výchova nyněj
ších světských středních škol nejen ne
podporuje, nýbrž spíše ubíjí povolání 
k duchovnímu stavu (učebnice, smýšle
ní a vliv profesorů, koedukace atd,).

Jako kněží potřebuje katolické Slo
vensko i upřímných katolických inte
ligentů, kteří vyjdou zase jen z ka
tolických gymnasií. Ačkoliv tyto důvo
dy volají v každé diecési po obnoveni 
katolických gymnasii, pokud stát je 
hluchý k právu katolického Slovenska, 
nutno sáhnout ke svépomoci aspoň tam, 
kde jest jí nejvíce třeba a dát se ihned 
do díla. První začíná tedy obezřetný 
a energický nitranský biskup dr. Kmet- 
ko. Má ve svém městě Nitře v malém 
semináři, v konvikte a v internátě asi 
160 kleriků a chovanců, v novém mi
sijním domě je dosud 145 chovanců — 
a jejich počet se ještě zvýší — už pro 
tento dorost je nevyhnutelně nutným 
katolické gymnasium. Bohužel, budova 
bývalého katolického gymnasia, která 
je majetkem piaristů, je pronajata pro 
státní reálné gymnasium. Nezbývá te
dy nic jiného, než postavit budovu no
vou, Pro dobro církve a vlasti je nut
no přinést i oběti. Biskup dr. Kmetko 
spolu s biskupem trnavským drem Jan- 
tauschem, užhorodským P. Gebejem a 
prešovskýim P. Gojdičem prosí za ně 
katolíky slovenské.

PODKARPATSKÁ RUS

V klášteře maloberežňanském na 
Podkarpatské Rusi otevřeli OO. basi- 
liáni školu pro svůj řádový dorost. 
Profesory jsou mladí doktoři bohoslo
ví: Nikolaj Dudáš a Josef Martinec. 
Nový ústav děkuje za své zřízení ne
únavnému a energickému O. Sř. Reše- 
tylovi, generálnímu protektoru řádu 
basiliánského, který s velikým úsi
lím provedl všechny nutné opravy v 
klášteře předtím hodně zešlém. Sprá
vu ústavu povede od vánoc O, Bur- 
dák, bývalý igumen v Lavrově. Kéž je 
monastýr maloberežňanský novým o- 
hniskem duchovní obrody na Podkar
patské Rusi!

Za hranicemi.
Z ŘÍMA A ITÁLIE

Svatý Otec přijal v audienci ukrajin
ské kněze a bohoslovce studující v Ří
mě a měl k nim velmi srdečnou pro
mluvu. Přál jim splnění všech horou
cích tužeb ku blahu církve a jejich ná
roda a vyzýval je k pilnému studiu a 
pěstění ctnostného života. Audienci 

byli spolupřítomni metropolita Šeptic- 
kij, biskup Njaradi a rektor ukrajin
ské papežské koleje O. Goloveckij, — 
Svatá Stolice stanovila, aby chovanci 
ukrajinské koleje římské studovali ny
ní na mezinárodní universitě domini
kánské, zvané „Angelicum“. Dosud na
vštěvovali universitu „Propagandy". 
Kanadský biskup řeckokatolický Bud
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ka dlí nyní v Římě, Je vážně nemo
cen, takže se do Kanady nevrátí.

Na oslavu zlatého kněžského jubilea 
sv. Otce Pia XI, (20, prosince 1928) bu
dují v Miláně největší seminář evrop
ský, Bude míti místa pro 1000 chovan
ců. Na přání svátého Otce bude v no
vém semináři zřízena též moderní sta
nice pro observatoř. Už k zahájení ju
bilejního roku otevřen bude nový lom
bardský seminář bohoslovný při basi
lice Panny Marie Sněžné v Římě, Pros
tý oltář, u něhož v národní svatyni mi
lánská (u svátého Karla Boromej ského) 
sloužil svátý Otec svoji první mši svá
tou, nahradí zbožné bratrstvo lombard
ské krásným oltářem mramorovým, U 
vědomí velikých zásluh svátého Otce 
Pia XI. o myšlenku aipoštolátní a u- 
nionistickou, pozdravujeme den jeho 
zlatého jubilea vroucím přáním i mod
litbou: Bože, Pia XI. žehnej a nám za
chovej I

ZE SOVĚTSKÉHO RUSKA

Ruský metropolita Agafangel zemřel 
koncem října 1928. V dějinách proná
sledované pravoslavné církve ruské zů
stane jeho jméno zapsáno čestně. Stal 
se obětí bezcharakterních zakladatelů 
živé církve, která nepřipustila, aby 
převzal místo patriarchy Tichona jeho 
úřad, ač to bylo výslovným přáním 
patriarchovým. Piklům nepřátel se po
dařilo nepohodlného a nekompromis
ního metropolitu Agafangela dostat do 
sibiřského vyhnanství už počátkem ro
ku 1923. Po třech letech vyhnanství 
vrátil se do Jaroslavě a zůstal pro
tivníkem církevní politiky metropoli
ty Sergia, s nímž teprve krátce před 
svou smrtí se smířil.

Jubileum. Ruský spisovatel a filosof 
Čaadajev dokazoval ve svých „Filoso
fických listech", že Rusko potřebuje 
západní katolické vzdělanosti. R. 1928 
bylo tomu právě sto let, co vyšel jeho 
první „list". A zrovna o stém tom
to výročí objeveno bylo opět nových je
ho „listů", dosud úplně neznámých. 
Vydá je ruská vědecká akademie.

Zprávy z Vladívostoku sdělují, že 
tam všechny pravoslavné kostely byly 
vydány bolševické „živé církvi". Pří
vrženci starého pravoslaví, kteří jsou 
ve většině, mají služby Boží v soukro
mých domech nebo v nouzových kos- 
teiích. Praví, že došli do „duchovních 
katakomb". Velmi mnozí však z nich 

navštěvují kostel staroobřadců, kteří 
kdysi opustili úřední pravoslavnou cír
kev. Jejich kostel byl jim dosud po
nechán.

Pátý světový sjezd komunistické mlá
deže konal se nedávno v Moskvě. Zá
kladním tónem všech řečí a debat byla 
snaha ovládnout mládež, poněvadž v 
jejích rukou leží budoucnost. Jenomže 
komunisté dávají těm slovům zcela re- 
elní význam: Mládež proto má v ru
kou budoucnost, poněvadž rozhodne 
budoucí vojnu, ioi jejíž nevyhnutelnosti 
jsou vůdcové internacionály plně pře
svědčeni, Dosud nepodařilo se KIM. 
(komunistické internacionále mládeže) 
vyvolat světového hnutí komunistické
ho. „Buržoasní" organisace mládeže o- 
vládají prý dosud ještě 65 procent pro- 
letářské mládeže. Úkolem KIM. bude 
nejenom co nejvíce mládeže získat do 
svých řad, ale rozkladně působit v or- 
ganisacích mládeže buržoasní. Účel svě
tí bolševikům prostředky!

Z POLSKA

Šťastné Polsko, Do poznaňského se
mináře přihlásilo se letos 106 abituri- 
entů s maturitním vysvědčením, přija
to jich však mohlo být pouze 80, O- 
statní věnuijí se kněžskému povolání 
v různých řeholích, jejichž rozvoj v 
obnovené Polsce jde netušeným tem
pem vpřed. — Ve Varšavě byly letoš
ní studentské exercicie tak četně na
vštíveny, že společného svátého přijí
mání se zúčastnilo přes tři tisíce aka
demiků. Tedy i v laickém dorostu ka
tolické inteligence vyrůstá radostná 
naděje lepší budoucnosti v bratrské 
Polsce. — Biskupské konference ve 
Hnězdně započaly zvláštními exerci- 
ciemi, které polskému episkopátu dá
val stařičký redemptorista Lubieňski.

Ukrajinci vzpomínali 8, prosince 1928 
šedesátého výročí založení předního 
kulturního spolku zvaného „Prosvitá" 
(t. j, osvěta). Jako všude jinde, stál 
i u kolébky „Prosvity" řeckokatolický 
kněz O. St. Kačala. Ve svém provolání 
uveřejněném r. 1868 v časopise „Slo
vo", vytkl za úkol „Prosvity“: „podpo- 
rovati národní osvětu ve směru mrav
ním, hmotném i politickém vydáváním 
praktických knížek, brožur a pod. v té 
řeči, kterou mluví lid", A tento úkol 
plnila „Prosvitá“ po 60 let, vydávajíc 
nejen populární literaturu, kalendáře, 
časopisy, ale i školní příručky a vědec
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ké knihy. Řeckokatolické kněžstvo pod
porovalo pak „Prosvitu“ drobnou pra
cí mezi lidem s nadšením a obětavostí, 
o níž nejlépe svědčí fakt, že mezi čest
nými členy „Prosvity“ je celá řada 
katolických kněží. Bohužel, zase jako 
jinde, zatlačují se dnes i mezi Ukra
jinci tyto zásluhy katolického kněž
stva o šíření osvěty v národě do po
zadí a zapomíná se na ně. Je proto 
záhodno aspoň o šedesátiletém jubileu 
vzpomnět dějinné pravdy!

Z JUGOSLAVIE

Apoštolátní věstník slovinský, Kral- 
jestvo Božje, vyšel v novém rouše ja
ko měsíčník (dosud byl obměsíčník). 
Obálka je ozdobena starobylým obra
zem Matky Boží, řeckého původu, u- 
ctívaným v římském kostele P. Ma
rie Sněžné, před nímž jistě častěji se 
modlili svátý Cyril a Metoděj, když 
roku 868 dleli v Římě nedaleko chrá
mu Panny Marie Sněžné. Proto má ti
tulní obraz i podobu svátých bratří. 
V bohatém obsahu prvého sešitu mile 
překvapí českého čtenáře článek a 
obrázek svaté Ludmily, české kněžny, 
od dra Fr. Jakliče (obr, A. Vlčka) a 
v rozhledu po katolickém světě původ
ní referát o náboženském životě čes
kém od Fr. Jemelky, Obohacením no
vého ročníku jsou črty ze života svá
tých Otců a výňatky z hluboké moud
rosti jejich literárního odkazu. Okruh 
nadšených spolupracovníků pro myš
lenku apoštolátní u bratří Slovinců na
dšeně vzrůstá!

Z FRANCIE

Ruská pravoslavná emigrace přidr
žuje se přes všechny spory, které zne
pokojují pravoslavnou církev doma i 
za hranicemi, nynější hlavy patriar
chální církve, metropolity Sergia. Je
ho povolnost vůči sovětům jednak o- 
mlouvají vládním násilím, jednak vy
světlují upřímnou snahou zachránit za 
těžkých poměrů náboženských v Rus
ku, co se zachránit dá. Aspoň hlavní 
náboženský časopis ruských emigran
tů, pařížská „Puť" úplně schvaluje po
čínání metropolity Sergija a jejich de
ník „Vozroždenie“, roviněž v Paříži vy
cházející, řadou článků dokazoval, že 
zahraniční pravoslaví musí zůstat ve 
spojení s metropolitou Sergiem a jeho 
stoupenci v Rusku. Vítězí tedy na zá

padě evropském směr metropolity Eu- 
logia proti karlovické skupině metro
polity Antonia.

Modlitby a oběti za křesťanský 
Východ! ve Francii. Zbožný francouzský 
laik, František Paris, přednáší s veli
kým nadšením po Francii a Belgii o 
křesťanském Východě a myšlence sjed
nocení. Zajímavý jsou jeho původní 
zprávy o úspěchu tohoto díla. Tak na 
příklad za jediný rok 1924 obětováno 
bylo ve Francii na úmysl sjednocení 
církví 16 milionů svátých přijímání a 
několik tisíc mší svátých. V některých 
klášteřích si tak rozdělili své modlit
by, že se po, celý rok denně plných 
24 hodin nepřetržitě modlili za křes
ťanský Východ, Řeholníci, řeholnice i 
světské ošetřovatelky v nemocnicích o- 
bětují na ten úmysl své probdělé no
ci. Ctitelé nejsvětější Svátosti v koste
le Božského Srdce na Mointmartre v 
Paříži věnovali zase po každé svou a- 
doraci od půlnoci do dvou hodin rá
no, jakožto nejobtížnější část své po
božnosti. V církevních ústavech přijí
má .mládež každý měsíc svaté přijímá
ní za sjednocení. Mnozí kněží, řehol
níci i řeholnice modlí se část breviáře 
za dílo svaté jednoty, zvláště terci, 
hodinku svátého Ducha. Veliké oběti a 
modlitby přinášejí na oltář myšlenky 
sjednocení francouzští a belgičtí misi
onáři v pohanských misiích! — Au 
nás?

Z ANGLIE

Na rozcestí ocitá se anglikánská cír
kev v Anglií, Poslední biskupská kon
ference hledala východisko z trudné si
tuace, vzniklé zamítnutím „prayer-iboo- 
ku“ (modlitební knížky) parlamentem. 
Zrevidovaný jeho tekst přes odmítnutí 
parlamentem měl nadále zůstat závaz
ným dotud, pokud se nenajde cesta 
smíru. Konference anglikánských bis
kupů vyhnula se sporné otázce vysta
vováni nejsvětější Svátosti, které se 
stalo už zvykem v mnohých diecésích 
anglických. Věděli biskupové dobře, že 
právě různost mínění v otázce eucha
ristické je vlastní příčinou rozporu v 
anglikánské církvi. Odkladem rozhod
nutí však sporů inevyléčili. Duchoven
stvo londýnské na svém synodu, kte
rého se zúčastnilo 1300 kněží angli
kánských, odsoudilo takovou „politiku 
mlčeni“ a odmítlo většinou hlasů usne
sení biskupské konference. Nerozhod
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nost anglikánských biskupů vytvořila 
tedy takovouto situaci: duchovenstvo 
směru radikálně protestantského a vol- 
nomyšlenkářského zazlívá biskupům, že 
nezabránili kategoricky vystavování 
nejsvětější Svátosti. Kněží smýšlení 
anglo-katolického viděli zase v jedná
ni biskupské konference „zbabělost". 
Domáhají se totiž práva vystavovat 
nejsvětější Svátost bez ohledu na par
lament, který něco takového pokládá 
za „přibližováni se obyčejům římskoka
tolickým“ a proto hlavně odmítl nově 
upravený tekst „prayer-booku" i v je
ho formě fakultativní. Nerozhodnost je 
osudná i pro život jednotlivce, natož 
v duchovním vedení celé náboženské 
společnosti.

Z Anglie, Kde sa všade rozpráva o 
unionizme. V srpnu t. r. vydržiavala 
„Pax Romana" (spolok sdružujúci ka
tolické Studentstvo a inteligenciu celé
ho světa za účelom světového mieru) 
svoj VIII. kongres v anglických mes- 
tách Cambridge, Oxforde a Londýne, 
na ktorý přišli zástupci nielen europ- 
ských národov, ale aj zástupci z Ja
ponska, Číny a Ameriky, aby pojedná
vali o spósobe sbliženia anglického 
národa s cirkvou katolickou. Kongres 
sa konal pod heslom „Zlámané mosty“ 
ktoré polámal Jindřich VIII. medzi 
Anglickom a Rímom. Terajšia generá- 
cia usiluje o ich vybudovanie, k óomu 
sa už stavajú piliere a tými sú kon- 
verzie vysokopostavených osob, kto- 
rých počet so dňa na deň vzrastá, — 
Na spomenutom kongrese věnovalo sa 
jedno zasedanie otázke unionistíckej, o 
ktorej prehovorila vedecky a dokladné 
naša známa srbská apoštolka unioniz- 
mu Miss Christičova. — Poneváč slo
vanských delegátův bola asi jedna 
štvrtina zo všetkých účastníkův kon
gresu, těšili sme sa tejto prednáške a 
agitovali sme aj cudzie národy, aby 
sa jej zúčastnily. Aula cambridgskej 
university bola plná. Miss Christičova 
sa ujala slova a vo svojej vedeckej ú- 
vahe Oi možnostiach unie v dnešnom 
čase představila nám obraz bolševické
ho Ruska tažké podmienky pre unio- 
nistické hnutie, ktoré bolsevizm úplné 
potlačuje. Rudý terror priviedol rus
ký duševný život na pokraj záhuby a 
k ůplnej anomálii. Nielen, že duševný 
svět ruský pozbyl základov pádoim ca- 
rizmu a s ním spojenom pravoslaví 
ale Rusko sa ocitlo aj před hospodář
ským bankrotem a zavítal strašný host

— hlad. Pomocné akcie europských štá- 
tov, ale menovite pápežská akcia ma- 
la zmiernif tento citelný úder, ktorý 
zalahnul na Rusko, A podařilo sa im 
to — ruský národ bol vdačný Europe 
za poskytnutá pomoc, podakoval sa aj 
Římu, ale náboženské poučovanie řím
ským vyslancom vláda nepovolila. Jed
nako však sa ruské obyvatelstvo obe
známilo s katolickými ideami a oibTú- 
ibilo si štědrého svojhoi otea, pápeža 
Pia IX. Tátoi velkolepá akcia imala te
da aspoň tento nepatrný výsledok, — 
Nakolko Vatikán neuznává Rusko, je 
vylúčená jakákoTvek práca v prospěch 
unionizmu vo vlastnom Rusku. Unii 
dosiaf nesvitly radostné červánky, ja
koby předzvěst k úspešnej práci uni- 
onístickej, ktorá sa dnes zváčša ob- 
medzuje na učinkoivanie medzi emi- 
giantami. — Mimo toho uviedla Miss 
Christičova podmienky a pokyny, jako 
by sa dalo s Ruskem vyjednávat o u- 
niu. Dotkla sa aj dogmatických roz- 
diefoiv, čo vyvolalo medzi přítomnými 
živú debatu, menovite v otázke o svia- 
tostiach pravoslavnej církve. — Před
náška Christičovej obeznámila meno
vite zástupcov cudzích národov o na
šich úkoloch na poli unionismu. Ona 
vlastně hýbe celý vzdělaný svět, aby 
sa zaujímal o túto otázku. Znaju na
šil horlivú pobratimku už všetci dele
gáti, má velký vliv na anglických kon- 
vertitov svojou nevšednou horlivosfou, 
je chlubená v diplomatických kruhoch 
a pri tom všetkom je vzorná katolička, 
žijúca z viery a z nadšenia za velkú 
ideu unionizmu, „aby všetci jedno bo- 
li". — Po prednáške rozdala přítom
ným pěkné obrázky sv. Cyrila a Me- 
thoda s anglickým textem a s vlastno- 
ručným podpisom, aby aj takto šířila 
záujem a porozumenie o unionizmus.
— Teda aj na světových fórumoch sa 
rozpráva a pojednává o významném u- 
nionistickom hnutí, čo nás móže po
vzbudit len k horlivejšej práci na jeho 
uskutečnění.

Jste-lí unaveni duševní anebo fysic
kou prací, vykonejte řádnou masáž tě
la Nejúčinnější masáž těla jest rozře
děnou francovkou „Alpou“. Touto ma
sáží zlepší se oběh krve, zesílí svaly a 
vzpruží nervy. Poraďte se se svým lé
kařem a on vám jistě masáž „Alpou“ 
doporučí. Francovku „Alpu“ lze kou- 
piti za nepatrný peníz všude.

34



KNĚŽSKÉ ODĚVY zhotovuje za nejlevnější ceny

František. Spunda, seminární krejčí v Olomouci
(naproti semináře).

Stále na skladě: plátěné a celuloidové kolary, birety, náprsenky
za nejlevnější výrobní ceny.

Lidové knikupectví Jgnác Tíofírek,
Oťomouc, ^Wilsonovo nám. 18.

Dodá: Veškeré literární novinky, zvláště knihy zábavné, poučné, náboženské 
(misály, brevíře, codex atd,, vše nejnovější vyd.), divadla, hudebniny. — Je

diné lidové knihkupectví v olomoucké diecési 1 Poznačte sobě adresu 1

Nejlevnější a 
nej vkusnější 

tiskopisy 
dodává

knihtiskárna 
„SNAHA“ 
Fr. Olšovský 
v Hranících.

Doporučujeme bezkonku
renční závod

ŽKarel Murla
V OLOMOUCI, Anglická 29.

Bohatý sklad klenotů, zlatého a stří
brného zboží, hodiny od nejlaci
nějších do prvotřídních. Vše pod 
písemnou zárukou. Odborná dílna 

pro veškeré správky.
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Založeno 1890.

Konstantin Sloupovec, pozlacovač v Krásně 
nabízí se veledůstojnému duchovenstvu, že provádí veškeré opravy pozlacovač- 

ské práce, kostelní oltáře, sochy atd.

Spolkové odznaky 
kovové, emailované a slavnostní k sjezdům, sletům a j. slavnostem 

dodá nejlevněji firma 

Alois Louda, Železný Brod 356 (Čechy). 
Žádejte vzorky a rozpočty.

Levné a dobré ošacení 
dnes každého denní otázkou. Chcete-li býti spokojeni se svým nákupem, 
obraťte se s důvěrou jedině na první a nejstarší chvalně světoznámou firmu 
František Tušla, textilní podniky, velkovýrobna oděvů a prádla, Benátky, 
p. Jimramov, Morava. Dosavadní ohromný odbyt našich výrobků, který je 
podporován našimi váženými odběrateli v celé ČSR. i v cizině, umožnil nám 
opětné snížení cen. Dnes se nám žádný podnik tohoto druhu vyrovnati ne
může. Naše zboží je všude pro prvotřídní jakost a levnou cenu oblíbeno a ku
pováno. Objednejte a přesvědčte se sami. Učiňte tak ještě dnes. Nabízíme 
Vám Kalhoty pánské pracovní štruksové Kč 16’—, 18—. S hedvábnými 
štráfky Eternials Kč 22 —, 26'—. Z pěkných módních zimních látek zvláště 
silné Kč 26'—, 29'—, 32’—. Jagwardové pracovní Kč 29'—, nezničitelné Kč 
46’—. Jelenice, čertova kůže Satans k neroztrhání Kč 26—, 35—, nejlepší 
druh hodící se i pro svátek Kč 49'—, 59'—, 65'-. Z mamutí kůže Kč 39’—, 
44'—. Kordové silné Kč 26'—, 32'—, nejlepší druh Kč 39'—, 45'—. Kam- 
gárnové sváteční tmavé proužkové Kč 49 , 59'—, nejlepší Kč 69 —. Man-
chestrové (sametky) kus Kč 48 —, 59’—. Rajtky od Kč 28—35. Sváteční velmi 
pěkně zhotovené z nejlepších jezdeckých kordů Kč 49'—, 59 —. Jelenicové 
rajtky Kč 32'—, 39—. Udejte, délku a šířku v pasu. Zhotovujeme z našich 
látek též kalhoty a obleky všeho druhu dle zaslaných nám mír. Naše výrobky 
jsou zhotoveny prvotřídními mistry-odborníky a vynikají zvláště trvanlivostí 
a elegantním vkusem. Sukně vrchní neušité polovlněné, zvláště pevné, krás
ných módních druhů Kč 10—, 12’—, 15'—. Sváteční, hedvábím protkávané 
Kč 16'—. 17’—. Vlněné módní Kč 30'—, 39—, 55 —. Košile panské s hed
vábnou náprsenkou Kč 14-—, 16—. Flanelové Kč 16 , 19'—. Chiffonové
bílé sváteční Kč 18'—, 22'—. Spodky z vojen, kalika Kč 11'—, grádlové bílé 
Kč 14—, 17-—, z modrého barchetu Kč 14 —, 16 —. Dámské košile chiffon 
Kč 9'—, 11'—. Nádherně vyšívané Kč 15 —, 17—. Flanelové nejlepší Kč 16'—. 
Tucet jemných kapesníků Kč 12 —. Nejlepší zajištění proti zimě pro pány 
a dámy jsou krásné vlněné módní vestv, všech velikostí, s rukávy, reklamní 
cena Kč 35'—, 45—. Oblečky chlapecké od 3 do 14 let štofcajkové od 
Kč 23 — do 49 —. Vlněné prvotřídně provedené Kč 55'—, 65'—, 99'—, dle 
velikosti. Pánské obleky vlněné, elegantní od Kč 190-—. Látky pánské: po 
3 m štofcajk celonítěnný, módní druh 120 cm šíře Kč 75—. Struk silný 
Kč 45’—, 55'—. Anglické látky 140 cm šíře Kč 59’—, 79'—, 96'—, 118—. 
Sukno na sváteční šaty černé neb modré, též 3 m jen Kč 99'—. — Za pečlivé 
vyřízení všech objednávek plně ručí jméno našeho podniku a tisíce pochval
ných dopisů od našich odběratelů. 2°/oní daň a balné nečítáme. — Doporučte 
a dejte čisti všem známým. Objednejte společně. Sběratel objednávek jest zvláště 
odměněn. Při objednávce nejméně za Kč 230'— přikládáme z důvodů reklamních 
1 pár polobotek zdarma.— Tuto firmu doporučujeme co nejvřeleji svým čtenářům.
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Máte již

„Životopis 
svatého

Cyrila a 
 Metoděje“?

PIANA, PIANINA 
firmy JOSEF KAŠPAR, továrna 
pian v HRADCI KRÁLOVÉ, jsou 
prvotřídní a nejlevnější! Vyznamenány 
Grand Prix se zlatou medalií a zásluž
ným křížem v Paříži 1927. Zastoupení 

a sklad má firma

JOSEF DOPITA
v Olomouci, Denisova 35.

Prapory, 
korouhve, baldachýny, plu- 

viály, antipendia, kasule 
vyrábí odborný závod

M. Nedomová a sp. 
v Olomouci.

Opravy paramentů, zlacení kalichů pro
vádí, modlitební knihy, kříže, obrázky 

ve velkém výběru.

Založen 1865.

Podporujte katolický módní závod

Richter & SKill, 
                Olomouc,

při nákupu koberců, pokrývek, záclon, nábytko
vých látek, brokátů.

Zvláštní oddělení pro vnitřní dekoraci.
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Vyobrazené elektr. osvětlení basiliky na Velehradě provedla fma 

„Transforma“ , společnost sr. o. v Olomouci II, 
u hlavního nádraží. — Telefon číslo 469.

Též provádí: elektrický pohon varhan, elektrický pohon zvonů.
Kromě toho zařídila elektr. osvětlení ve více kostelích a farách na 
Moravě i na Slovensku. V záležitostech elektrisačních všeho druhu, 
každého rozsahu a napětí obraťte se s důvěrou na dotyčnou firmu, 

která Vás vždy obslouží odborně, levně, rychle a se zárukou.



Co svět ještě neviděl!
Sensace! Hrozný úžas! Sensace!
Dv,a miliony kalhot, 2 miliony sukní a prádla chceme mezi čtenáře a občany 
republiky československé rozprodati za tuto zimu kromě velikého odbytu 
zahraničního. Nabízíme zboží jedině zánikové, v nejlepší jakosti a za nej
levnější ceny a tím umožňujeme, že každý si může v dnešní době zboží 
nakoupili, Aby každá rodina poznala naše zboží, rozhodlo se vrchní vedení 

našich podniků ke snížení cen, a to tak, že skutečně každý uzná, že 
naše láce jest světová.

Náš předvánoční výběr zboží:
Kalhoty dlolbře šité v každé velikosti pro dospělé muže; 13, 14, 16, 18 Kč. 
—■ Kalhoty „Jagvards mongous“ kus 33, 39, 49 Kč. — Kalhoty z nejsilnějších 
látek, ,,tygři kůže“, které ani čtyři lvi neroztrhají, 39, 49 Kč. — Kalhoty 
„Katthágo“, novinka, obdiv světa, kus 35, 40 Kč. Tyto doporučujeme zejména 
pro kovodělníky! — Kalhoty „Lovčen“, pro obuvníky, kus 37, 42 Kč. — Ne
zničitelné kalhoty „Trója“ pro dělnictvo,, kus 45, 50 Kč. — Kalhoty sváteční 
dle kvality, kus 19, 23, 28 , 35, 40, 59, dle kvality. —■ Kalhoty kangárnové, 

kus 33, 35, — Kalhoty ,.mamutí kůže“, kus 29, 35 Kč.
Sukně dámské, elegantní barvy, Ima vzory a jakosti, polovlněné, neušité, kus 
7, 8 Kč. — Nejsilnější sukně „Nil ', kterou neroztrhá ani krokodil, kus 10, 
12 Kč. —• Sukně „Denice“ sluší každé paničce, kus 13, 16 Kč, — Sukně 
„Jiřina“,, 18, 20 Kč. — Sukně vlněné dle kvality, kus 35, 40 Kč. — Látky 
dámské, „Čínské hedvábí“, 3 m na celé šaty 70, 90 a 110 Kč. — Popelín na 
celé šaty, moderní vzory a barvy, 3 m 90. 110 a 130 Kč, — Látky pánské 
„Trója“, 120 cm šíře, 3 m 80. 90 Kč. — Doporučujeme zejména tuto látku 

„Karthágo".

Novinka! Obdiv světa!
120 cm šíře, 3 m, jako podrážka silná, nezničitelná. 90, 110, 115 Kč. — Látka 
„Lovčen", 120 cm. šíře, 3 m 70, 80 Kč. — Látka „mamutí kůže", 120 cm šíře, 
3 m, 80, 90 Kč. —■ Pro dělnictvo doporučujeme tyto: Košile pánské 12. 13, 
15 K. Bílé s hedvábnou náprsenkou, 19, 20, 23 Kč, Spodky pánské silných 

vzorů, 12, 15, 19 Kč.
Kdo by si nemohli objednati zboží více druhů, objednejte si alespoň jeden 
kus, neb nesmí býti vesničky, kdež by naše zboží nepoznali. — Veškeré 

zboží na dobírku zasílá:

První šitbořický vývoz textilních výrobků 

R.M. MATÝSEK, 
Sitbořice, p. Téšany u Brna.

Tento podnik zvláště doporučujeme. Při objednávkách se vždy odvolejte na 
časopis „Apoštolát“! Obdržíte slevu!
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Varujte 
se nastuzení! 
Náhlým ochlazením těla vznikají 

různé choroby.

Nemocem 
předejdete, 

když na výslovné lékařovo dopo
ručení provedete masáž těla 

pravou mentholovou francovkou 

ALPOU
Po masáži „Alpou“ nastane mírný 
chlad, ale za chvíli se dostaví po

cit příjemného tepla. 
Kupujte jen „Alpu“ a odmítejte 

padělky!
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Literatura.

Svatba v Káni Galilejské v prosto
národním podání. Národopisný Graná- 
tek. Napsal u příležitosti svého sňatku 
Ant. Šorm, Praha 1928.

Dr. Valerij Vilínskij. „Čerty ideologii 
russko-katoličeskago dlvíženíja“ (to jest 
Myšlenkové obrysy ruskioi-,katolického 
hnutí), vydal ACM. v Praze, str, 51, 
8°, Tiskem 00, basiliánů v Užhorodě. 
Kniha dotýkající se důležitých otá
zek unionistických se stanoviska rus
kého pravoslaví, nakloněného myšlen
ce sjednocení. Každému, kdo může rus
ký číst, knihu Vilinsikého vřele dopo
ručujeme. Objednat možno u jednate
le ACM., prof. Fr, Pechušky v Pra
ze I., č. 539., Železná ulice.

„Christianin“, populárně náboženský 
měsíčník vychází ve Vilně redakcí 0. 
Valentyna Zekin-Kompanowskiho pro 
ruské katolíky. Předplatné pro zahra
ničí 0.35 dol,

Raul Plus, T. J., Bůh v nás. Vydala 
Edice smíru v Přerově, cena 20 Kč. 
Francie uvítala knihu s .neobyčejným 
zájmem a cizina ji pilně překládá. Čes
ký překlad obstaraly obětavě sestry 
Neposkvrněného Početí Panny Marie 
v Přerově, Kniha se hodí jak za du
chovní četbu, tak i za bohatý pramen 
myšlenek pro školu i kostel. Pojedná
vá o největším pokladě katolíka, o ži
votě v milosti Boží. Vřele doporučuje
me.

„Kitěž“, ruský katolický měsíčník, 
vychází ve Varšavě red. dra D, Kolipin- 
ského a preláta Okolo-Kulaka; cena 
sešitu v zahraničí 0.15 dol.

Ruská katolická knihovna, (Adresa: 
Librairie de 1’Eglise Catholique Russe, 
10, Avenue de Soeur Rosalie, Paris 
XIII.) — 1. I. Buske, Grečeskij Raskol, 
dějinný přehled genese ruského rozko
lu, překlad z franštiny, cena 12 fr. — 
2. R. Plus, a) Vo Christě Jisusě, b) 
Christos v bližnem. Cena každého svaz
ku 8 fr. Knihy obsahují výklad základ
ních pravd katolické mystiky. — 3. G. 
Bennigsen, K voprosu o Dějstvitelnosti 
Anglikanskago Svjaščenstifa (t. j. K o- 
tázce o pravosti anglikánského kněž
stva), Cena 10 fr, — 4, Katoličeskij 
Vremennik, kníhá I., cena 12 fr. (Ob
sah1. Smysl bolesti, Řím a Athois, Ne- 
rozlučitelnost manželství. Listy sváté
ho Theodora Studity papežům. Římská 
církev do Konstantina Vel. Afričtí mu

čedníci.) — 5. Katoličeskij Vremennik, 
kniha II., cena 15 fr; — 6, Časopis 
„Věra i Rodina“, roč. 1924 15 fr., roč
ník 1925 20 fr., roč. 1926 20 fr. — Do
poručujeme toto vydání ruské katolic
ké. knihovny všem, kdož umějí ruský, 
také z té příčiny, poněvadž nákupem 
těchto knih podporují unionistické sna
hy ruského katol. Ústředí v Paříži (P. 
Tyškieviče, T. J.)

Dr, Grivec, Rerum orientalium, o- 
kružní list svátého Otce Pia XI. v pů
vodním tekstě i ipřekladě s cennými 
poznámkami, otisk z „Bohoslovného 
Věstníku", Ljubljana, 1929.

Valerij Vilinský, Ruský národ a sjed
nocení církví, vydal Apoštolát svátého 
Cyrila a Metoděje, Olomouc, 1928, ce
na 7 Kč, Sborník devíti statí, které 
dávají hluboko nahlédnout do ruské 
zbožné duše. Vezmi, a čti!

Dr. Henryk Przeždiecki, Listy paster- 
skie i przemówienia. (1918—>1928). Sbír
ka 51 pastýřských listů a 12 příleži
tostných promluv podlašského biskupa, 
obsahující také dvě řeči jeho na sjez- 
dě velehradském IV. a V.

„Bible maličkých“. Díl I. Knížka o 
Pánu- Ježíši pro, maličké. Dvanáct ba
revných reprodukcí dle originálu K. 
Schwetze s dbprovodem prof, Josefa 
Mrouká. Vázaný výtisk 16.50 Kč. Vy
tí a 1 o C yr i 1 om, e t od ějs k é knih
kupectví Gustav Franci, v 
Praze I,, 536. — Již dlouho neměli 
jsme tak krásné a něžné knížečky, kte
rá by se hodila za vánoční dá
rek našim dětem od nejútlejišiiho vě
ku až do, osmí let. Dvanáct původních 
krásných obrázků akademického malí
ře K. Schwetze v dokonalém, provede
ní uchvacuje vřelým pojetím a svěžími 
barvami. Slovní doprovod prof. Josefa 
Hionka promlouvá k dětské duši svojí 
něhou a probouzí v ní! lásku k božské
mu příteli dítek. Touto knížkou budou 
nadšeni rodiče i děti. Místo různých 
obrázkových knížek z ciziny k nám do
vážených — často s chybným tekstem 
— dejte svým dětem tuto „Bibli 
m a 1 i č k ý c h“, která jim bude milou 
knížkou, neboť není dítěte, které by 
rádo nečtlo a neslyšelo o Kristu Pánu.

Karel Vrátný, Krátké nedělní a svá
teční promluvy. 8°, 320 stran. Poštou 
24 Kč. — Krátké nedělní a sváteční 
promluvy msgma díra K. Vrátného 



dotýkají se všech časových otázek 
dneška, o nichž kněz is kazatelny pro- 
mlouvati musí, aby svým věřícím podal 
správné poučení a přesné směrnice. 
Autor jest dobře znám z dřívějších 
svých prací jako kněz upřímně vlas
tenecky cítící, ale při tom přísný a 
přesný, jedná-li se o problémy, dotý

kající se vír.y a mravů. A to je právě 
také veliká přednost jeho sbírky krát
kých promluv, které mají vedle bo
hatství myšlenek, řadu nových, časo
vých aplikací. Promluv těchto lze s 
úspěchem použití ku přednáškám v 
našich spolcích i diopoiručiti je věřícím 
za ,,nedělní čtení“.

Členské příspěvky.

Farní úřad, Raduň Kč 74.25; farní 
úřad, Pňovice u Uničova 85.—; nejme
novaná, Štěpánov 20.—; farní úřad, 
Polešovice 130.40; odbor Apoštolátu 
sv. C. a M., Napajedla 63.—; farní 
úřady; Velehrad 111.—; Domaželice 
80.—; Petřvald 500.—; Šternberk 
100.—; Polanka n. Odrou 20.—; dr. 
Bedřich Vašek, Olomouc 5.—; pí Pet
říková, Olomouc 20.—; odbor Apošto
látu sv. C. a M„ Hluik 80.—; farní ú- 
řady: Jalubí 167.—; Pivín 79.20; Pen- 
čice 600.—; Kyjov 240.—; Jedlí 109.90; 
St. Hrozenkov 49.—; Velehrad 119.—; 
Renoty 20.—; Dub n. Moravou 139.—; 
P. A, Koutný, farář, Vel. Újezd 3.—; 
farní úřad, Štěpánov 10.—; odbor A. 
C, M., Hukvaldy 100.—; ctihod, pan 
Petrun, bohosl, II. roč. 7.—; farní ú- 
řady; Kateřinky 306.50; Chvalnov 100; 
Mokré. Lazce 90; ctihod. konvent do- 
minikánů 132.20; farní úřady; Náměšť 
na Hané 64; Křelov 330; Litultovice 
81.70; Drahany 42; Polešovice 300; 
Střítěž n./Ludslavicí 135.80; Bohuňo- 

více 400; Napajedla 130; Horní Moště- 
nice 60; Hlučín 220.50; odbor ACM., 
Přerov 200; pan Navrátil, poslanec, 
Laškov, 200 Kč. — Celkem 5794.45 Kč.

Vnitřní misie.

Farní úřad, Frenštát pod Radhoš
těm 350.50; Jos, Šneider, Žiškov 10.—; 
farní úřad, Kostelec na Hané 60.—; 
farní úřad, Střítěž n./Ludsl. 100.— Kč. 
— Celkem 520.50 Kč.

Zahraniční misie.

Oldřich Lužný, Lipt. sv. Mikuláš Kč 
300.—; E. Píštěková, N. York 835.—; 
A. Postavová, N. York 1000.— Kč, — 
Celkem 2135 Kč.

Zakládající členové.

Rodina Karla a zemř, Marie Osi- 
novy, Bělidla Kč 500.—; P. Alois Pav
líček, farář, Plumlov 1800.—. Celkem 
Kč 2.300.


